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Predhovor

Tent3 dokument (EN ISO : 2004) pripravila
technická komisia ISO/TC 207 Environmentálne
manažérstvo v spolupráci s Riadiacim strediskom
CEN.

Tejto etrópskej norme sa musí udeliť' postavenie
národnej normy buď vydaním identického textu,
alebo oznámením najneskoršie do mája 2005
a národné normy, ktoré sú s ňou v rozpore, musia
sa zrušit' najneskoršie do mája 2005.

Tento dokument nahrádza EN ISO : 1996.

V súlade s vnútornými predpismi CEN/
sú túto normu povinné prevziať' národné nor-
malizačné organizácie týchto krajin: Belgicka,
Cypru, ( , D , E , F , F
cúzska, G , H , Í , I , L ,
L , L , M , M , N
mecka, N , P , P , R ,
S , S , Spojeného kráľovstva,
Š , Š , Švédska a Talianska.

Poznámka o oznámení

Text ISO : 2004 schválil CEN ako EN ISO
: 2004 bez akýchkďvek modifikácii.

Úvod

Všetky druhy organizácii sa stále viac zaoberajú
problematikou, ako dosiahnuť' a preukázať' vhod-
né environmentálne správanie riadením vplyvov
svojich činnosti, výrobkov a s:užieb na životné
prostredie, v súlade so svojou environmentálnou
politikou a dlhodobými environmentálnymi cieľmi.
R-3bia tak v súvislosti so sprísňujúcou sa legis-
lativou, s rozvojom hospodárskych politík a s dál-
šiml opatreniami podporujúcimi ochranu životné-
ho prostredia a so všeobecne narastajúcim záuj-
mom zainteresovaných strán q environmentálne
záležitosti a udržateľný rozvoj.

Mnohé organizácie vykonali environmentálne pre-
skúmania alebo audity, aby posúdili svoje envi-
ronmentálne správanie. Tieto ich vlastné pre-
skúmania a audity však nepostačujú na to, aby
organizácii poskytli istotu, že jej správanie niden
splňa, ale aj naďalej bude spfňat' jej právne po-
žiadavky a požiadavky jej politiky. Aby boli tieto
aktivity efektívne, je potrebné vykonávat' ich
v rámci štruktúrovaného systému manažérstva,
ktorý je jednotný pre celú organizáciu.

Medzinárodné normy pre oblast' environmentál-
neho manažérstva majú poskytnúť' organizáciám
prvky efektívneho systému environmentálneho
manažérstva (EMS), ktoré je možné začlenit' me-

Foreword

This document (EN ISO : 20C4) has been
prepared by Technical Committee ISO/TC 207
"Environmental management" in collaboration with
CMC.

T E S shall be given the status
of a national standard, either by publication of an
identical text, or by endorsement, at the latest by
May 2005, and conhicting national standards shall
be withdrawn at the latest by May 2005.

This document supersedes EN ISO .

A to the CEN/ I R
lations, the national standards organizations of the
following courtries are bound to implement this

S : A , B , C , C
R , D , E , F , F ,

, G , Hungary. I , I , Italy,
L , L , L , M , Netherlands,
N , P , P , S , Slovenia,
S , S , Switzerland and U K .

Endorsement notice

The text cif ISO has been approved by
CEN as EN ISO without any modi-
fications.

Introduction
Organizations of all kinds are increasingly concer-
ned with achieving and demonstrating sound envi-
ronmental performance by control|ir)g the impacts
of their activities, products and services on the
environment, consistent with their environmental
policy and objectives. They do so in the context of
increasingly stringent legislation, the development
of economic policies and othef measures that fos-
ter environmental protection, and increased cc.n-
cern expressed by interested parties about en-
vironmental matters and sustainable development.

Many organizations have undertaken environmen-
tal "reviews" cir "audits" to assess their environ-
mental performance. On their own, however, these
"reviews' and "audits" may not be sufficient to pro-
vide an organization with the assurance that its
performance not only meets, but will continue to
meet. its legal and policy requirements. To be
effective, they need to be conducted within a
structured management system that is inteCrated
within the organization,

I S covering environmental
management are intended to provide organizations
with the elements of an effective environmental
management system (EMS) that can be integrated
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dzi ostatné maiažérske požiadavky, a tak pomá-
hat' organizáciám dosiahnuť' ich environmentálne
a hospodárske ciele. Zmyslom týchto noriem, ako
aj ostatných medzinárodných noriem, nie je vytvá-
rať' mimocolné obchodné prekážky ani rozširovať
či meniť právne záväzky organizácie
Táto medzinárodná norma špecifikuje požiadavky
systému environmentálneho manažérstva tak, že
umožni organizácii pripraviť' a implementovat" po-
litiku a dlhodobé ciele, ktoré zohľadňujú právne
požiadavky a informácie o významných environ-
mentálnych aspektcch. Koncipovaná je tak, aby
sa dala použit' pre organizácie všetkých typov
iveľkosti a aby vyhovovala rôznym geografickým,
kultúrnym a sociálnym podmienkam. Základ prí-
stupu zobrazuje obrázok 1. Úspech systému zá-
visí od angažovanosti na všetkých úrovniach
a funkciách organizácie, predovšetkým od vrcho-
lového manažmentu. Takýto systém umožňuje
organizácii pripraviť' environmentálnu politiku, vy-
NOriť dlhodobé ciele a procesy na dosiahnutie
záväzkov z politiky, vykonat' činnosti potrebné na
zlepšenie svojho správania a preukázať' zhodu
systému s požiadavkami tejto medzinárodnej nor-
my. Hlavným cieľom tejto medzinárodnej normy je
podporiť' ochranu životného prostredia a prevenciu
znečisťovania v rovnováhe so sociálno-hospo-
dárskymi potrebami. Potrebné je uvědomit' si, že
rňnohými požiadavkami je možno sa zaoberať'
súčasne alebo kedykoľvek sa k nim možno vrátit'.
Druhé vydanie tejto medzinárodnej normy je za-
merané na objasnenie prvého vydania a berie do
úvahy aj ustanovenia ISO 9001 tak, aby sa zvý-
šila zlučiteľnost' týchto dvoch noriem ako výhoda
pre verejného používateľa.
Na jednoduchšie použivanie sú obdobne očíslované
články 4. kapitoly hlavnej časti tejto medzinárod-
nej normy a prílohy A. N oba články 4 3.3
a A.3.3 sa zaoberajú dlhodobými cieľmi, krátkodo-
bými cieľmi a programom (programami), oba člán-
ky 4.5.5 a A.5.5 sa zaoberajú internými auditmi.
Okrem toho príloha B uvádza vzájomný vzťah
medzi normami ISO : 2004 a ISO 9001: 2000.

je významný rozdiel medzi touto medzinárodnou
normou, ktorá opisuje požiadavky systému envi-
ronmentálneho manažérstva organizácie a môže
sa použit' na certifikáciu/registráciu a/alebo vlast-
né vyhlásenie systému environmentálneho ma-
nažérstva organizácie, a medzi necertifikovatel-
nými pokynmi, ktoré majú poskytnúť' základnú po-
moc organizácii pri vytváraní, imp|em€ntovani ale-
bo zlepšovaní systému environmentálneho mana-
žérstva. Environmentálne manažérstvo zahŕňa
celý rad prvkov vrátane takých, ktoré majú strate-
gické a konkurenčné dôsledky. Preukázanie ús-
pešnej implementácie tejto medzinárodnej normy
môže Qrganizácja použit' na to, aby presvedčila
zainteresované strany, že má primeraný systém
environmentálneho manažérstva.

with other management requirements and help or-
ganizations achieve environmental and economic
goals. These standards, like other International
Standards, are not intended to be used to create
non-tariff trade barriers or to increase or chaRge an
organizatioťs legal obligations.

T I S specifies requirements
for an environmental management system to enab-
le an organization to develop and implement a po-
licy and objectives which take into account legal
requirements and information about significant
environmental aspects. It is intended to apply to all
types and sizes of organization and to accom-
modate diverse geographical, cultural and social
conditions. The basis of the approach is shown in
Figure 1. The success of the system depends on
commitment fFom alf levels and functions of the
organization, and especially fŤom top management. A
system of this kind enables an organization to
develop an environmental policy, establish objec-
tives and processes to achieve the policy commit-
merts, take action as needed to improve its per-
formance and demonstrate the conformity of the
system to the requirements of this International
Standard. The overall aim of this lnternational
Standard is to support environmental protection
and prevention of pollution in balance with socio-
economic needs. It should be noted that many of
the requirements can be addressed con-currently
or revisited at any time.

The second edition of this |ntemationa| Standard is
focused on clarification of the first edition, and has
taken due consideration of the provisions of
ISO 9001 to enhance the compatibility of the two
standards for the benefit of the user commun'ty.

For ease of use, the subclause numbers in Clause
4 of the body of this I S and in
Annex A have been related For example, 4.3.3
and A.3.3 both deal with objectives, targets and
programme(s), and 4.5.5 and A.5,5 both deal with
internal audit. In addition, Annex B identifies broad
technical correspondences between ISO :
2004 and ISO 9001:2000 and vice versa.

There is an important distinction between this In-
ternational Standard, which describes the require-
ments for an organization's environmental mana-
gement system and can be used for certiňca-
tion/registration and/or selfdeclaration of an orga-
nHation's environmental management system, and
a non-certifiable guideline intended to prcvide ge-
neric assistance to an organization for establishing,
implementing or improving an environmental ma-
nagement system. Environmental management
encompasses a full range of issues, including tho-
se with strategic and competitive implications.
Demonstration of successful implementation of this
I S can be used by an orga-
nization tej assure interested parties that an appro-
priate envlronmenta| management system is in place.
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Obsahom d'alšich medzinárodných noriem je ná-
vod podpo"ných technik environmentálneho ma-
nažérstva, predovšetkým v tých dokumentoch en-
vironmentálneho manažérstva, ktoré vytvorila
iSO/TC 207. Odkazy na ďdšie medzinárodné nor-
my sú len informatívneho charakteru.

Guidance on supporting environmental manage-
meřit techniques is contained in other International
Standards, particularty those on environmental ma
nagement in the documents established by ISO/TC
207. Any reference to other I S
is for information only,

Sústavné
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Obrázok 1 - Model systému
environmentálneho manažérstva platný

pre túto medzinárodnú normu

Figure 1 - Environmental management
system model for this I S

POZNÁMKA. - Táto medzinárodná norma sa opiera
o známu metodku P|ánuµjrob-SkormiuŕKonaj (PDCA).
PDCA sa môže jednoducho opísať' takto:

- P ánuj: vytvor potrebné dIMdobé ciele a procesy
tak, aby sa dosiahli výsledky v súlade $ enviřon-
mentálnou politikw organizácie.

- Urob: jmplementuj procesy.

- Skontroluj: monitoruj a meraj procesy vzhľadom
na environmentálnu politiku, dlhodobé ciele, krátko-
dobé ciele, právne a iné požiadavky a poskytuj vý-
sledky,

' Kcm aj: rob tak, že sústavne zlepšuješ správanie
systému environmentálneho manažérstva,

Mř"-ohé organizácie manažujú svoje prevádzkové čin-
nosti pomocou využívania systému procesov a ich
vzájomných vzťa hov, ktoré sa odvo|ávajú ria ,,proces-
ný prístup". ISO 9001 podporuje používanie proces-
ného prístupu. Potom sa PDCA móZe použit' na
všetky procesy a Qtjé metodiky sú zlučiteľné.

Táto medzinárodná norma obsahuje len tie po-
žiadavky, ktoré možná objektívne auditovat'. Or-
ganizáciám, ktoré potrebujú viac všeobecnejších
pokynov k celkovému rozsahu otázok systému
environmentálneho manažérstva, sa odporúča
použit' ISO .

N T I S is based on the
methodology known as Plan-Do-Check-Act (PDCA).
PDCA can be brieňy described as follows,

- Plan: establish the objěctives and processes
necessary to deliver results in accordance with the
organization's environmental policy.

- Do implement the processes,

- Check: monitor and measure pro-2esses against
envi¢onmenta| poliCy, objectives, targets, legal and
other requirements, and report the results.

- Act: take actions to continually improve peřfor-
ma nce of the environmental management system,

Many organizations manage their operations via the
application of a system of processes and their interac-
tions, which can be referred to as the "process ap-
proach", ISO 9001 promotes the use of the process
approach, S P can be applied to all p"0-
cesses, the two methMoIogies are considered to be com-
patible.

T I S contains only those
requirements that can be objectively audited. Tho-
se organizations requiring more general guidance
on a broad range of environmental management
system issues are referred to ISO ,

7
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Táto medzinárodná norma neurčuje absolútne
požiadavky na environmentálne správame okrem
záväzkov v environmentálnej politike na dodržia-
vanie príslušných právnych požiadaviek a iných
požiadaviek, ktoré sa organizácia zaviazala pInit',
na prevenciu znečist'ovania a na sústavné zlepšo-
vanie. Dve rôzne organizácie, ktoré vykonávajú
obdobné prevádzkové činnosti, ale majú rozdiel-
ne environmentálne správanie, môžu takto vyho-
viet° požiadavkám tejto medzinárodnej normy.

Osvojenie a implementácia radu techník envirm-
mentálneho manažérstva systematickým spôso-
bom môže prispieť k optimálnym výsledkom pre
všetky zainteresované strany. Avšak osvojenie si
tejto medzinárodnej normy samo osebe nezaručí
optimálne envwonmentálne výstupy. Systém envi-
ronmentálneho manažérstva môže povzbudit' or-
ganizácie, aby na dosiahnutie dlhodobých envi-
ronmentálnych cieľov zvážili implementáciu naj-
lepších dostupných technológii všade tam, kde je
to vhodné a ekonomicky rentabilné. Okrem toho
sa môže plne zohľadniť' analýza efektivnosti
vynaložených nákladov na takéto technológie.

Táto medzinárodná norma neobsahuje konkrétne
požiadavky ďalších systémov manažérstva, ako je
manažérstvo kvality, ochrany zdravia a bez-
pečnosti pri práci, financií alebo rizík, avšak cez
prvky tejto normy sa môžu tieto požiadavky upra-
vit' alebo zjednotit' s požiadavkami ďalších systé-
mov manažérstva, Organizácia si môže existujúci
systém (existujúce systémy) manažérstva prispô-
sobit' tak, aby si vytvorila systém environmentál-
neho manažérstva, ktorý vyhovuje poZiadavkám
tejto medzinárodnej normy. Avšak treba pouká-
zat' na to, že v závislosti od uvažovaného zámeru
a názorov príslušných zainteresovaných strán by sa
použitie rôznych prvkov systému manažérstva
mohlo navzájom cxjlišovat'.
Úroveň pQdrobností a zložitosť systému environ-
mentálneho manažérstva, rozsah dokumentácie
a vyčlenené zdroje budú závisiet' od mnohých
faktorov, ako sú predmet systému, veľkosť orga-
nizácie a charakter činnosti, výrobkov a služieb
organizácie- Týka sa to predovšetkým malých
a stredne veľkých podnikov.

1 Predmet normy

Táto medzinárodná norma špecifikuje požiadavky
na systém environmentálneho manažérstva tak,
aby organizácii umožnila připravit' a implemen-
tovat' politiku a dlhodobé ciele tak, že zohľadňuje
právne požiadavky a iné požiadavky, ktoré sa
organizácia zaviazala pInit', a informácie o vý-
znamných environmentálnych aspektoch. Toto sa
vzt'aňuje na organizáciou identifikované environ-
mentálne aspekty, ktoré organizácia môže riadiť'

This lnternational Standard does not establish ab-
solute requirements for environmental performan-
ce beyond the commitments, in the environmental
policy, to comply with applicable legal requirements
and with other requirements to which the organi-
zation subscribes, to prevention of polluticm and to
continual improvement. Thus, two organizations
carrying out similar operations but having different
environmental performance can both conform to its
requirements.
The adoption and implementation of a range of en-
vironmental management techniques in a syste-
matic manner can contribute to optima! outcomes
for all interested parties. However, adoption of this
I S wi1l not in itself guarantee
optimal environmental outcomes. In order to achie-
ve environmental objectives, the environmental ma-
nagement system can encourage organizations to
consider implementation of the best available te-
chniques, where appropriate and where econo-
mically viable, and fully take into account the cost-
effectiveness of such techniques.

T I S does not include requi-
rements specific to other management systems,
such as those for quality, occupational health and
safety, financial or risk management, though its
elements can be aligned or integrated with those of
other management systems. It is possible for an
organization to adapt its existing management sys-
tem(s) in order to establish an environmental ma-
nagement system that conforms to the require-
ments of this lnternational Standard. It is pointed
out, however, that the app|icat|on of various ele-
ments of the management system might aiffer de-
pending on the intended purpose and the interes-
ted parůes involved.

The level of detail and comµexity of the environ-
mental management system, the extent oť docu-
mentation and the resources devoted to it will be
dependent on a number of factors, such as the
scope of the system, the size of an orgarúzation
and the nature of its activities, products and ser-
vices. This may be the case in par6cular for small
and medium-sized enterprises.

1 Scope
T I S specifies requirements
for an environmental management system to
enable an organization to develop and implement a
policy and objectives which take into account legal
requirements and other requirements to which the
organization subscribes, and information about sig-
nificant envwonmental aspects. It applies to those
environmental aspects that the organizatior' iden-
tifies as those which it can control and those which

8
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a môže ovplyvňovať'. Norma sama osebe neuvá-
dza konkrétne kritériá envňonmenWlneho správania.

Túto medzinárodnú normu možno použit' v každej
organizácii, ktorá chce:

a) vytvc'rit', implementovat', udržiavať' a zlep-
šovat' systém environmentálneho mana-
žérstva;

b) presvedčiť' sa o zhode so svojou vyhlá-
senou environmentálmu politikou:

C) preukázať' zhodu s touto medzinárod-
nou normou:

1. vytvorením vlastného rozhodnutia
a vlastného vyhlásenia alebo

2. usibvanim sa o potvrdenie zhody
od strán, ktoré majú záujem o organi-
záciu, napríklad od zákazníkov, alebo

3. usiiovanlm sa o potvrdenie vlastné-
ho vyhlásenia organizácie od externej
strany, alebo

4. Usilovaním sa o cert|fikáciu/regss-
tráciu systému environmentálneho ma-
nažérstva externou organizáciou.

Všetky požiadavky špecifikované v tejto medziná-
rodnej norme sú určené na začlenenie do akého-
koľvek systému environmentálneho manažérstva.
Rozsah použit]a bude závisieť od takých faktorov,
ako je environmentálna politika organizácie, cha-
rakter jej činnosti, výrobkov a služieb, umiestnenie
a podmienky, v ktorých crganizácia pracuje. Táto
medzinárodná norma tiež poskytuje informatívne
pokyny na použitie v prílohe A.

2 Normatívne odkazy

Nie sú tu c|tované odkazy na iné publikácie. Za-
hrnutie t€tO kapitoly iba zabezpečuje rovnaké
číslovanie ako v predchádzajúcom vydaní normy
(ISO : 1996).

it can inHuence. It does not itself state specific en-
vironmental performance criteria " ""

T I S is applicable to any or-
ganization that wishes to

a) establish, implement, maintain and im-
prove an environmental management sys-
tem,

b) assure itself of conformity with its stated
environmental policy,

C) demonstrate conformity with this Inter-
national Standard by

l) making a self-determination and self-
declaration, or

2) seeking confirmation of its confor-
mance by parties having an interest in
the organization, such as customers, or

3) seeking confirmation of its self-de-
claration by a pa'ty external to the orga-
nization, or

4) seeking cerbfication/registration of its
environmental management system by
an external organization.

All the requirements in this I S
are intended to be incorporated into any environ-
mental management system. The extent of the
apdication will depend on factors such as the
environmental policy of the organization, the nature
of its activities, přoducts and services and the loca-
tion where and the conditiQrls in which it functions.
This lnternaticmal Standard also provides, in Annex
A, informative guidance on its use.

2 Normative references

No normative references are cited. This clause is
included in order to retain clause numbering iden-
tical with the previous edition (ISO : 1996).

3 Terminy a definície 3 Terms and definitions
V tomto dokumente sa používajú tieto terminy For the purposes of this document, the following
a definície: terms and definitions apply.

3.1 auditor: osoba so spôsobúost'ou vykonat' 3.1 auditor: person with the competence to con-
audit ductan audit

[ISO 9000: 2000, 3 9.9] jlso 90CO 2000, 3.9 9]

3.2 sústavné zlepšovanie: opakujúci sa proces, 3.2 continual improvement: recurring process
ktorý zdokonaľuje systém environmentálneho of enhancing the environmental management
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manažérstva (3 8) s cieľom dosiahnut' zlepšenie
celkového environmentálneho správania (3.10)
v súlade s environmentálnou politikou (3.11)
organizácie (3.16)

POZNÁMKA. - procěs nie je pQtrebné súčasne
vykonávat' vo všetkých oblastiacF činnosti.

3.3 nápravná činnost': činnost', ktorá odstráni
priCinu zistenej nezhody (3.15)

3.4 dokument: informácie a ich nosné médium

POZNÁMKA 1. - Ako médium sa môže pouZiť pa-
pier, magnetický. elektronický débci optický počíta-
čový disk, fotograňa a|ebQ referenčná vzorka, alebo
ich kombinácia

POZNÁMKA 2. - Prevzaté z ISO 9000' 2000, 3.7 2.

3.5 životné prostredie; envircmment: prostredie,
v ktorom organizácia (3.16) pôsobí: zahŕňajúce
ovzdušie, vodu, pôdu, prírodné zdroje, Róm, fau-
nu, človeka a ich vzájomné vzt'ahy

POZNÁMKA. - Prostredie v tomto kontexte sa rozši-
ruje od vnútra organizácie (3.16) k celosvetovému
systému

3.6 environmentálny aspekt: čast' činností
alebo výrobkov alebo služieb organizácie (3.16),
ktorá môže súvisiet' so životným prostredím
(3.5)

POZNÁMKA. - významný environmentálny aspekt
má akbo móZe mať významný environmentálny
vpNv(3.7).

3.7 environmentálny vplyv: akákoľvek ne-
pnaznivá alebo priaznivá zmena životného pro-
stredia (3.5), ktorá úplne alebo čiastočne vyplýva
z environmentálnych aspektov (3-6) organizá-
cie (3.16)

3.8 systém environmentálneho manažérstva
(EMS): čast' systému manažérstva organizácie
(3.16), ktorá sa používa pri príprave a implemen-
tácii jej environmentálnej politiky (3.11) a ma-
nažovaní jej environmentálnych aspektov (3.6)

POZNÁMKA 1. - Systém manažérstva je súbor sú-
vlsjaCiCh prvkov pouzívaných na vytvorenie polibky
a dlhodobých cieľov a na dosahovanie týchto
dlhodobých cleŕov

POZNÁMKA 2. - Systém manaZérstva obsahuje or-
ganimčnú štruktúm, plánovanie Činnosti, povinnosti.
praktky, postupy (3.19). procesy a zdrcke.

system (3.8) in order to achieve improvements in
overall environmental performance (3.10) consis-
tent with the organization's (3.16) environmental
policy (3.11)

NOTE - The process need not take place in all areas
of activity simu[täneQUsly.

3.3 corrective action: action to eliminate the
cause of a detected nonconformity (3.15)

3.4 document: information and its supporting
medium

NOTE 1 - The medium can be pape', magnetic, elec-
tronic or optícd computer disc, phoOgraph or master
samole, or a combination thereof.

NOTE 2 - Adapted from ISO 9000:2000, 3 7,2.

3.5 environment: surroundings in which en or-
ganization (3.16) operates, includmg air, water,
land, natural resources, Hora, fauna, humans, and
their interrelation

N S in this context extend from within
an organization (3.16) to the global system,

3.6 environmental aspect: element of an
organization's (3.16) activities or products or
services that can interact with the environment
(3.5)

NOTE A significant environmental aspect has or can
have a sígnificant environmental impact (3.7)-

3.7 environmental impact: any change to the
environment (3.5), whether adverse or beneficial,
wholly or partially resulting from an organization's
(3.16) environmental aspects (3.6)

3.8 environmental management system (EMS):
part of an organization's (3.16) management sys-
tem used to develop and implement its environ-
mental policy (3.11) and manage )ts environ-
mental aspects (3.6)

NOTE 1 - A management system is a set of inter-
related elements used to establish policy arid objec-
tives and to achieve those objectives.

NOTE 2 - A management system includes orga-
nizahonal structlj(e, planning activibes. responsbilitíes,
pmdices. procedures (3.19), processes and resources.
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3.9 dlhodobý environmentálny cieľ: celkový
environmentálny cieľ vyhovujúci environmentál-
nej politike (3.11), ktorý si organizácia (3.16)
sama stanovi a chce ho dosiahnuť'

3.10 environmentálne správa nie: merateľné
výsledky manažérstva environmentálnych as-
pektov {3.6) organizácie (3.16)

PQZNÁMKA. - V súvislosti so systémom environ-
mentálneho manažérstva (3-8) je možné merať
výsledky vzhradom na environmentänu politiku
(3.11). dlhodobé environmentálne ciele (3.9). krát-
kodobé environmentálne ciele (3 12) a ďalšie
požiadavky environmentálneho správania organizá-
cie (3.16).

3.11 environmentálna politika: celkové záme-
ry a smerovanie organizácie {3.16), formálne vy-
jadrené vrcholovým manažmentom, ktoré súvisí
s jej environmentálnym správaním (3.10)

POŽNÁMKA. - Enwrcnmentälna politika poskytuje
rámec na činnosti a na stanovenie dlhodobých envi-
ronmentálnych cieľov (3.9) a krátkodobých envi-
ronmentálnych cieľov (3.12).

3.12 krátkodobý environmentálny cieŕ: pod-
robná požiadavka správania použitelná pre orga-
nizáciu (3.16) alebo jej časti; ktorá vyplýva z dl-
hodobých environmentálnych cieľov (3.9) a ktorú
treba určit' a splnit', aby sa dosiahli tieto dlhodobé
ciele

3.13 zainteresovaná strana: zainteresovaný ale-
bo environmentálnym správaním (3.10) organi-
zácie (3 16) ovplyvnený jednotlivec alebo skupina

3.14 interný audit: systematický, nezávislý a zdo-
kumentovaný proces získavania a objektívneho
vyhodnocovania dôkazov auditu o tom. ako sa pl-
nia kritériá auditu systému envimnmentálneho
manažérstva stanovené organizáciou (3 16)

poznámka. - v mnohých prípadoch. predovšetkým
y mälých organizáciách, nezávislost' môže sa preu-
kázať ne2ajnteresovanost'ou na zodpovednosti za
činnosti, ktoré sa auditu}ú.

3.15 nezhoda: nesplnenie požiadavky

[ISO 9000: 2000, 3.6.2]

3.16 organizácia: spoločnost', združenie, firma,
podnik, úrad, inštitúcia alebo ich čast', pripadne
ich kombjnácia zapísaná alebo nezapísaná v ob-
chodnom registri, verejná alebo súkromná, ktorá
má svoje vlastné funkcie a administrativu

3.9 environmental objective: overall environ-
mental goal, consistent with the environmental
policy (3.ii), that an organization (3.16) sets
itself to achieve

3.10 environmental performance: measurable
results of an organization's (3-16) management of
its environmental aspects (3-6)

N I the context of environmental management
systems (3.8). results can be measured against the
organization's (3.16) environmental poliCy (3.1 l),
environmentaf objectives (3.9), environmental tar-
gets (3.12) and other environmental performance re-
quirements.

3.11 environmental policy: overall intentions
and direction of an organization (3.16) related to
its environmental performance (3,10) as formal y
expressed by top management

N T enviřonmental policy provides a framework
for action and for the setting of environmental objec-
tives (3.9) and environmental targets (3.12).

3.12 environmental target: detailec perbrman-
ce requirement, applicable to the organization
(3-16) cir pzrts thereof, that arises from the envi-
ronmental objectives (3.9) and that needs to be
set and met in order to achieve those objectives

3.13 interested party: person or group concer-
ned with or affected by the environmental perfor-
mance (3.10) of an organization (3.16)

3.14 internal audit: systematic, independent and
documenteC process for obtaining audit evidence
and evaluating it otjectively to determine the extent to
which the environmental management system aucit
criteria set by the organization (3.16) are fuiňlled

N I many cases, particularly in smaller cwgani-
zations, independence can be demonstrated by the
freedDm from responsibMy for the äctivity being au-
dited.

3.15 nonconformity: non-fulfdment of a require-
ment
[ISO 9000:2000, 3.6.2]

3.16 organization: company, corporaticm, firm,
enterprise, authority or institution, or part or com-
bination thereof. whether incorporated or not. pub-
lic or private, that has its own functions and admi-
nistration

11
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POZNÁMKA. - V organizáciách s viac ako jednou
prevádz!covou jednotkou sa každ á prevadzková
jednotka môže definovat' akc organizácia.

N F organizations with more than one operating
unit. a single operating unit may be defined as an
organizaticm.

3.17 preventívna činnost': činnost', ktorá od- 3.17 preventive action: ection to eliminate the
stráni príčinu potenciálnej nezhody (3.15) cause of a potential nonconformity (3.15)

3.18 prevencia znečist'ovania: uplatňovanie
procesov, praktik, technik, materiálcv, výrobkov,
služieb alebo energii, ktoré vylučujú, znižujú alebo
riadia (samostatne alebo v kombinácii) tvorbu,
uvoľňovanie a|ebQ vypúšt'anie akéhokoľvek zne-
čist'ovania alebo odpadov tak, aby sa znížili
nepriaznivé environmentálne vplyvy (3-7)

POZNÁMKA. - Prevencia znečtst"ovame môZe zahr-
ňat' zniZovariie alebo odstreňovanie spotreby zdrojov.
zmeny procesov, výrobkov alebo služieb. hospodárne
využivanie zdrojov, náhradu materiálov a energii, ich
opätovné použivanie, obnovovanie. recykláciu. opä-
tovné získavanie a spracovámnie.

3.19 postup: konkrétny spôsob vykonávania
činnosti alebo procesu

POZNÁMKA 1. - Postupy sa môZu alebo nemusia
zdokumentovat'.
POZNÁMKA 2 - Prevzaté z ISO 9000. 2000. 3.4.5.

3.20 záznam: dokument (3.4) opisujúci dosia-
hnuté výsledky alebo poskytujúci dôkaz o vyko-
naných činnostiach

POZNÁMKA. - Prevzaté z ISO 9000. 2000, 3 7.6.

3.18 prevention of poMtion: use of processes,
practices, techniques, materials, products, services
or energy to avoid, reduce or control (separately or
in combination) the creation, emission or discharge
of any type of pollutant or waste, in order to reduce
adverse environmental impacts (3.7)

N P of po||Ut|on can include source
reduction or ehminatiori, process, product 3ř serwce
changes, efficient use of resources, material and ener-
gy substitution, reuse. recovery, recycling, reckmation
a rid treatment.

3.19 procedure: specified way to carry out an
activity or a process

NOTE 1 procechjres can be documented cr not.

NOTE 2 Adapted Hom ISO 9000'2000, 3.4 5

3.20 record: document (3.4) stating results
achieved or providing evidence of activities perfor-
med

N A from ISO 9000.2000, 3 7.6

4 Požiadavky systému
environmentálneho manažérstva

4.1 Všeobecné požiadavky

Organizácia musí vytvořit', zdokumentovat', imple-
mentovat', udržiavať' a sústavne zlepšovat' systém
environmentálneho manažérstva podľa požiada-
viek tejto medzinárodnej normy a určit', ako bude
plnit' tieto požiadavky.

Organizácia musí definovat' a zdokumentovať pred-
met svgho sy9ému enúronmentálneho manažérstva.

4.2 Environmentálna politika

Vrcholový manažment musí definovat' environ-
mentálnu politiku organizácie a zabezpečit', že
v rámci definovaného predmetu jej systému envi-
ronmentálneho manažérstva:

4 Environmental management system
requirements

4.1 General requirements

The organization shall establish, document, imple-
ment, maintain and continually improve an environ-
mental management system in accordance with
the requirements of this I S and
determine how it will fulfil these requirements.

The organization shall define and document the
scope of its environmental management system.

4.2 Environmental policy

Top management shall define the organization's
environmental policy and ensure that, within the
defined scope of its environmental management
system, it
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a) je primeraná k charakteru, rozsahu
a environmentálnym vplyvom jej činnosti,
výrobkov a služieb,

b) obsahuje záväzok na sústavné zlepšo-
vanie a prevenciu zneäst'ovania;

c) obsahuje záväzok na docržiavanie prí-
slušných právnych požiadaviek a iných po-
žiadaviek, ktoré sa organizácia zaviazala
plnit' a vzt'ahu]lj sa na jej envircnmentálne
aspekty;

d} poskytuje rámec na určovanie a pre-
skúmavanie dlhodobých Cl krátkodobých
environmentálnych cieľov;

e) je zdokumentovaná, implementovaná
a udržiavaná;

f) komunikuje sa so všetkými osobami
pr?cljjúcimi v organizácii alebo pre orga-
nizáciu a

g) je prístupná 'jerejncjsti.

a) is appropriate to the nature, scale and
environmental irnpacts of its activities, pro-
ducts and services,
b) includes a commitment to continual im-
provement and prevention of pdlution,

c) includes :a commitment to comply with
applicable legal requirements and with other
requiremenís to which the organization sub-
scribes which relate to its environmental as-
pects,
d) provides the framework for setting and
reviewing environmental objectives and tar-
gets,

e) is documented, implemented and main-
tained.
fj is communicated to all persons working
for or on behalf of the organization, and

g) is available to the public.

4.3 Plánovanie 4.3 Planning

4.3.1 Environmentálne aspekty

Organizácia muš vytvořit', implementovat' a udr-
žiavať' postup (postupy):

a) na identifikáciu environmentálnych as-
pektov jej činnosti, výrobkov a služieb
v rámci defincivaného predmetu systému
environmentálneho manažérstva, ktoré môZe
riadit' a môže ovpiyvňovat' tak, že ich zo-
hľadňuje pri plánovaných alebo nových uda-
lostiach, alebo nových, alebo modifikova-
ných činnostiach, výrobkoch a službách a
b) na určenie tých aspektov. ktoré majú
alebo môžu mat' významný vplyv (vplyvy) na
životné prostredie (t. j. významné environ-
mentálne aspekty).

Organizácia musí zdokumentovat' tieto informácie
a udrZiavat'ich aktuálne.
Organizácia musí zabezpečit', že významné envi-
ronmentálne aspekty zohľadňuje pri vytváraní. im-
plementovaní a udržiavaní jej systému envi"on-
mentálneho manažérstva.

4.3.2 Právne a iné požiadavky

Organizácia musí vytvořit', implementovat' a udr-
žiavať' postup (postupy):

a) na identifikáciu a prístup k príslušným
právnym požiadavkám a iným požiadavkám,
ktoré sa organizácia zaviazala pinit' a vzt'a-
hujú sa na jej environmenEálne aspekty a

4.3.1 Environmental aspects

The organization shall establish, implement and
maintain a procedure(s)

a) to identifý the environmental aspects cif
its activities, products and services within
the defined scooe of the environmental
management system that it can control and
those that it can influence taking into
account planned or new developments, or
new cr modiňed activities, products and
services, and

b) to determire those aspects that have or
can have significant impact(s) on the envi-
ronment (i.e. significant environmental as-
pects).

The organization shall document this information
arid keep it up to date,

The organization shall ensure that the significant
environmental aspects are taken into account in
establishing, implementing and maintaining its en-
vironmental management system.

4.3.2 Legal and other requirements

The organization shall establish, implement and
maintain a procedure(s)

a) tci identify and have access to the appli-
cable legal requirements and other require-
ments to which the organization subscribes
related to its environmental aspects, and
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b) na určenie, ako tieto požiadavky použi
je na jej environmentálne aspekty.

Orgarizácia musí zabezpečit', že tieto príslušné
právne požiadavky a iné požiadavky, ktoré sa or-
ganizácia zaviazala plnit", berie do úvahy pri vy-
tvárar"1, imp|ementovanÍ a udržiavari já systému
envi(onmentá|neho maražérstva.

4.3,3 Dlhodobé ciele, krátkodobé ciele a prog-
ram (programy)

Organizácia musí vytvoriť, implementovat" a udr-
žiavať zdokumentované dlhodcmé a krátkodobé
environmentálne ciele na relevantných funkciách
a ú'ovniach crganizácie.

Dlhodobé a krátkodobé ciele musia byt' merateľ-
né všade, kde je to praktlcky možné, a mus[a
vyhovovat' environmentálnej politike vrátane zá-
väzkov na prevenciu znečist'ovania, na dodrZi+
vanie príslušných .právnych poZiadaviek a iných
požiadaviek, ktoré sa organizácia zaviazala plnit',
a na sústavné z!epšovanie,

Pri stanovovaní a preskúmavaní dlhodobýcŕ· a krát-
kocobých cieľov organizácia musí zohľadňovať'
právne požiadavky a iné požiadavky, ktoré sa za-
viazala plnit' a svoje významné environmentálne
aspekty. Taktiez musí zvaž3vat' svoje technolo-
gické mciZnost:, fmnčné, prevádzkové a obchod-
né poZiadavky a názory zainteresovaných strán.

Organizácia musí vytvořit', implementovat' a udr-
žiavať' program (programy) na dosahovanie dlho-
dobých a krátkodobých cieľov. Program (progra-
my) musí (mus[a) obsahovat':

a) určenie zDdoovednosti za dosahovenie
dlhodobých a krátkodobých cieľov pre rele-
vantné funkcie a úrovne organizácie a

b) prostriedky a časový rámec, v ktorom
sa majú dosiahnuť'.

4.4 Implementácia a prevádzkovanie

4.4.1 Zdroje, roly, zodpovednosti a právo-
moci

Manažment musí zabezpečit' dostupnost' potreb-
ných zdrojov na vytvorenie, implementáciu, udr-
žiavanie a zlepšovanie systému environmentál-
neho manažérstva. Zdroje obsahujú ľudské zdro-
je a špecializované zručností, organizačnú infra-
štruktúru, technologické a finančné zdroje.

Roly, povmnosti a právomoci sa mu3ia definovat',
zdokumentovat' a komunikovat' tak, aby podporo-
vali efe4tivne env|ronmentá|ne manažérstvo,

vrcholový manažment organizácie musí v'/meno-
vat' konkrétneho predstaviteľa (konkrétnycn predsta-
viteľov) manažmentu, ktorý musí (ktorí musia)

b) to determine how these requirements
apply to its environmental aspects,

The organization shall ensure that these applicable
legal requirements and other requirements tu
which the organizatior- subscribes are taken into
account in establishing, implementing arid main-
taining its environmental managemer.t system

4.3.3 Objectives, targets and programme(s)

The organization shall establish, implement and
maintain documented environmental objectives
and targets, at relevant functions and levels within
the organization.

The objectives and targets shall be measurable,
where practicable. and consistent with the environ-
mental policy, irckding the comm'tments to pre-
vention of poúution, to compliance witŕ app|icab|e
lega! requirements and with other requirements to
which the organization suoscribes, and to continual
improvement,

When establishing and reviewing its objectives and
targets, an organization shall take into accouM the
legal requirements and other requirements to which
the orgarúzation subscribes, and Rs significant envi-
ronmental aspects. It shall also consider its technolo-
g-cal opQons, its financial, operaticmal and buslnes3
requirements, and the views of interested parties.

The organization shall establish, implement and
maintain a programme(s) for achieving its objec-
tives and targets. Programme(s) shall include

a) desigiation of responsibility for achie-
viňg objectives and targets at relevant ťune-
tions and levels of the organization, and

b) the means and time-frame by which they
are to be achieved.

4,4 Implementation and operation

4.4.1 Resources, roles, responsibility and
authority

Management shall ensure the availaFility of resour-
ces essential to establish, implement, maintain and
improve the environmental management system.
Resources include human resources ar,d specia-
lized skills, organizational infrastructure, technob-
·gy and financial resources.

Roles, responsibilities and authorities shall be de-
fined, documented and communicated in order to
facilitate effective environmental management.

The organization's top management shall apooint
a specific management representative(s) who, irre-
spective of other responsibilities shall have defi-
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mat' bez ohľadu na ďalšie povinnosti definované
roly, povinnosti a právomoc na:

a) zabezpečenie vytvorenia, inlp|e[nentá-
cle a udržiavania systému environmentá>
neho manažérstva v súlade s požiadavka-
mi tejto medzinárodnej normy;

b) predkladanie správ vrcholovému manaž-
mentu o fungovaní systému environmentál-
neho manažérstva na preskúmanie vrátane
odporúčaní na ziepšovanie.

4.4.2 Spôsobilost', príprava pracovníkov
a povedomie

Organizácia musí zabezpečit', aby každě osoba
vykonávajúca úlohy v organizácii alebo pre orga-
nizáciu, ktorá má potenciál spôsobiť významný en-
vironmentálny vplyv identifikovaný (významné envi-
ronmentálne vplyvy identiňkované) organŔáciou, bo-
la spôsobilá na základe prislušného vzdelania, prí-
pravy pracovníkov alebo skúsenosti. Príslušné zá-
znamy sa musia archivovat'.

Organizácia musí identifikovat' potreby prípravy
pracovníkov súvisiace s jej enviro nmentálnymi
aspektmi a jej systémom environmentálneho ma-
nažérstva. Musí poskytovat' prípravu pracovníkov
alebo vykonat' iné činnosti, ktoré plnia tieto po-
treby, PrIsUšné záznamy sa musia archivovat'.

Organizácia, pre osoby pracujúce v organizácii ale-
bo pre organizáciu, musí vytvořit', implementovat'
a udrZiavat' postup (postupy), aby si tieto osoby
uvedomili'

a) dôležitosť' zhody s environmentá|nou
politikou, s postupmi a s požiadavkami sys-
tému environmentálneho manažérstva;

b) významné environmentálne aspekty a sú-
visiace súčasné a|ebQ potenciálne vplyvy
svojej práce a environmentálne prínosy, ktoré
vyplývajú zo zlepšeného osobného správania;

C) svoje roly a povinnosti pri dosahovaní
zhody s požiadavkami systému environmen-
fálneho manažérstva a

d) potenciálne dôsledky nedodržania kon-
krétnych postupov.

4.4.3 Komunikácia

Vo vzt'ahu k svojim environmentálnym aspektom
a systému environmentálneho manažérstva orga-
nizácia musí vytvořit', implementovat' a udržiavať"
postup (postupy) na:

a) internú komunikáciu medzi rôznymi úmv-
ňami a funkciami v organizácii;

b) pňjímanie, zdokumentovanie a reagova-
nie na relevantnú komunikáciu s externými
zainteresovanými stranami.
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ned roles, responsibilities and authority for

a) ensuring that an environmental manage-
ment system is established, implemented
and maintained in accordance with the re-
quirements of this I S ,

b) reporting t(jp managemen: on the
performance of the environmental manage-
ment system for review, including recom-
mendations for improvement.

4.4.2 Competence, training and awareness

The organization shall ensure that any persoň(s)
perfonning tasks for it or on its behalf that have the
potential to cause a significant environmental im-
pact(s) identified by the organization is (are) com-
petent on the basis of appropriate education, trai-
ning or experience, and shall retain associated re-
cords.

The organization shall identify training needs asso-
ciated with its environmental aspects and its envi-
rc·nmenta1 management system. It shall provide
training or take other action to meet these needs,
and shall retain associated records.

The organization shall establish, implement and
maintain a procediíre(s) to make persons working
for it or en its behalf aware of

a) the importance of conformity with the
environmental policy and procedures and
with the requirements of the environmental
management system,
b) the signiňcant environmental aspects and
related actual or potental impacts asso-
ciated with their work, and the environmental
benefits of improved personal performance,

C) their roles and responsibilities in achie-
ving conformity with the requirements of the
environmental management system, and

d) the potential consequences of departure
from specified procedures.

4.4.3 Communication

With regard to its environmental aspects and en-
vironmen:al management system, tne organization
shall establish, implemert and maintain a proce-
dure(s) for

a) internal communication betweer the va-
rious levels and functions of the organizalion,

b) receiving, documenting and responding
to relevant communication from external in-
terested parties.
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Organizácia musí roz'hodnút' o externej komuni-
kácii o svojich významných environmentálnych as-
pektoch a musí zdokumentovat' toto rozhodnutie.
Ak rozhodnutie je komunikovat', Drganizácla musí
vytvořit' a implementovat' metódu (metódy) tejto
externej komunikácie.

4.4.4 Dokumentácia
Dokumentácia systému environmentálneho ma-
nažérstva musí obsahovat":

a) environmentálnu pdřúku, dlhodobé a krát-
kodobé environmentálne c ele;

b) opis predmetu systému er;vironrr'en-
tálneho manažérstva;
c) opis hlavných prvkov systému environ-
mentálneho manažérstva a ich vzájomné
vzt'ahy a odkazy na súvisiace dokumenty;

d) dokumenty vrátane záznamov, ktoré vy-
žaduje táto medzinárodná norma a
e) organizáciou určené dokumenty vráta-
ne záznamov, ktoré sú pQtrebné na zabez-
pečenie efektívneho plánovania, prevádzko-
vania a riadenia procesov súvisiacich s jej
významnými environmentálnymi aspektmi.

4.4.5 Riadenie dokumentov
Dokumenty požadované systémom environmen-
tálneho manažérstva a touto medzinárodnou nor-
mou sa musia riadiť'. Záznamy sú špeciálnym ty-
pom dokumentu a musia sa riadiť podľa požiada-
viek článku 4.5.4.
Organizácia musí vytvořit', implementovat a udr-
žiavať' postup (postupy) na:

a) schvaľovariie p[imeranosti dokumentov
pred ich vydaním;
b) preskúmanie a aktualizáciu dokumentov
v prípade poEreby a na opakované schvaľo-
vanie;
C) zabezpečenie ideRtihkovateľnosti stavu
dokumentov pri zmenách a pri beZnýcŕ re-
víziách;
d) zabezpečenie dostupnosti relevantných
verzii príslušných dokumentov na miestach
ich používania;
e) zabezpečenie stálej čitateľnosti a řah-
kej identifikovateľnosti dokumentov:

n zabezpečenie identifikácie a riadenej di-
stribúcie potrebných dokumentov externého
pôvodu určených organizáciou na plánova-
nie a prevádzkovanie systému environmen-
tálneho manažérstva a

The organization shall decide whether to com-
municate externally abou: its significant environ-
mental aspects, and shall document its decisicn. If
the decision is to communicate, the organization
shall establish and implemem a method(s) for this
extern al communication.

4.4.4 Documentation
The environmental management sys:em docu-
mentation shall include

a) the environmental policy, 3biectives and
targets,
b) description of the scope cif the environ-
mental management system,
C) description of the main elements of the
environmental management system and
their interaction, and reference to related
documents,
d) documents, including records, required
by this I S , and
e) documents, including records, deter-
mined by the organizatŤon to be necessary tci
ensure the effective planning, operation and
co.ntrcl of processes that relate to its sig-
nif.cant environmental aspects.

4.4.5 Control of documents
Documents required by the environmental mana-
gement system and by this I S
shall be controlled. Records are a special type of
document and shall be controlled in accordance
with the requirements given in 4.5.4.
The organization sha'.l establish, implement and
maintain a procedure(s) tc-

a) approve documents for adequacy prior
to issue,
b) review and update as necessary and re-
approve documents,

C) ensure that changes and the current
revision status of documents are áentified,

d) ensure that relevant versions of appli-
cable documents are available at points of
use,
e) ensu"e that documents remain legible
and readily identiňable,

f) ensure that documents of external origin
determined by the organizaticn to be neces-
sary for the planning and operation cif the
environmental management system are
identified and their oistribution ccmtrolled,
and
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g) zabránenie neúmyselnému použitiu ne-
aktuálnych dokumentov a upiatnenie vhod-
nej identifikácie v prípade akejkoľvek ich
archivácie.

4.4.6 Riadenie prevádzkových činností

Organizácia musí identifikovat' a plánovat' tie pre-
vádzkové činnosti, ktoré súvisia s identifikovaný-
mi významnými environmen%nymi aspektmi v sú-
lade so svojou env|ronmentá|nou pditikou, dlho-
dobými a krátkodobými environmentálnymi cieľmi, aby
zabezpečila ich vykonávanie za špecifikovaných
podmienok:

a) vytvorením, implementovarňm a udála-
váním zdokumentovaného postupu (zdoku-
mentovaných postupov) na riadenie situá-
Cií, kde by ich nepřítomnost' mohla viest'
k odchýlkam od environmentálnej politiky,
dlhodobých a krátkodobých environmentál-
nych cieľov a
b) dohodnutím prevádzkových kritérii v tom-
to postupe (týchto postupoch) a
C) vytvorením, implementovanim a udržia-
vaním postupov súvisiacich s identifikova-
nými významnými environmentálnymi as-
pektmi tovarov a sluZieb, ktoré organizácia
používa, a komunikovaním o prislušných po-
stupoch a požiadavkách s dodávateľmi vrá-
tane zmluvných partnerov.

4.4.7 Havarijná připravenost' a reakcia

Organizácia musí vytvoriť', implementovat' a udr-
žiavat' postup (postupy) na identiftkáciu poten-
ciálnych havarijných situácii a potenciálnych ne-
hôd, ktoré môžu mat' environmentálny vplyv (env'i-
ronmentálne vplyvy), a ako bude na ne reagovat'.

Organizácia musí reagovat' na sŕcutočné havarijné
s|tljác|e a nehody a musí predchádzať' ich vzniku
alebo zmierňovat' súvisiace negatívne environ-
mentálne vplyvy.

Organizácia musí pravidelne preskúmavať' a po-
dľa potreby upravovat' svoje postupy havarijnej
pripravenosti a reakcie, najmä po výskyte nehôd
alebo havarijných situácii.

Organizácia musí tiež pravidelne skúšať' použi-
te/nost' takýchto postupov tam, kdé je to prakticky
možné,

4.5 Kontrolovanie

4.5.1 Monitorovanie a meranle

Oq;anizácia musí vytvořit', implementovat' a udr-
žiavat' postup (postuoy) na pravide'né monitoro-
vanie a meranie kľúčových vlastnosti svojich pre-
vádzkových činnosti, ktoré môžu mat' významný

STN EN ISO

g) prevent the unintended use cjf obsolete
documents and to apply suitable identifica-
tion to them if they are retained for any pur-
pose.

4.4.6 Operational control
The organization shall identify and plan those ope-
rations that are associated with the identified signi-
ficant environmental aspects consistent with its en-
vironmental policy, objectives and targets, in order
to ensure tnat they zre carriea out under specified
cond itions, by

a) establishing, implementing and maintai-
ning a documented procedure(s) to contrd
situations where their absence could lead to
deviation from the environmental policy, ob-
jectives arid targets, and

b) stipulating the operating criteria in the
procedure(s), and

c) establishing, implementing and maintai-
ning procedures related to the identified
significant environmental aspects cf goods
and services used by the organization and
communicating applicable procedures and
requirements to suppliers, including contrac-
tors.

4.4.7 Emergency preparedness and response

The organization shall establish, implement and main-
tain a procedure(s) to identify potential emergency
situatiQns and potential accidents that can have an
impacE(s) on the environment and how it will re-
spond to them.

The crgantzation shall respond to actual emergen-
cy situat|ons and accidents and prevent or mitigate
associated adverse environmental im oacts.

The organization shall perkňically review and, where
necessary, revise its emergency preparedness and
response procedures, in particular. after the
occurrence of accidents or emergency s:tuations.

The organization shall also periodically test such
procedures where practicable.

4.5 Checking

4.5.1 Monitoring and measurement

The organization shall establish, implement and
maintain a proceduŕě(s) to monitor and measure,
on a regular basis. the key characteristics of its
operations that can have a significant environmen-

17



STN EN ISO

environmentálny vplyv. Postup (postupy) musÍ
(musia) obsahovat' z&kumentovanie informácii
na monitorovanie správania, riadenia príslušných
prevádzkových činnosti a zhody s dlhodobými a krát-
kodobými environmentálnymi cieľmi organizácie.

Organizácia musí zabezpečit' použivanie a udr-
žiavanie kalibrovaných alebo overených monito-
rovacích a meracích zariadení a archivovat' prí-
slušné záznamy.

4.5.2 Hodnotenie dodržiavania pďiadaviek

4.5.2.1 Organizácia v súlade so záväzkom na
dodržiavanie právnych požiadaviek musí vytvo:it',
implementovat' a udZiavat' postup (postupy) na
pravidelné hodnotenie dodržiavania prisiušných
právnych požiadaviek.

Organizácia musí udržiavať' záznamy o výsled-
koch z týchto pravidelných hodnotení.

4.5.2.2 Organizácia musí hodnotit' dodržiavane
iných požiadaviek, ktoré sa zaviazala plnit'. Orga-
nizácia môže skombinovať toto hodnotenie s hod-
notením dodržiavania právnych požiadavieK, kto-
ré uvádza článok 4.5.2.1, alebo vytvoriť samostat-
ný postup (samostatné postupy).

Organizácia musí udržiavať záznamy o výsled-
koch z týchto pravidelných hodnotení,

4.5.3 Nezhoda, nápravná činnost' a preven-
tívna činnosť

Orgar.izácia musí vytvoriť, implementovat' a udr-
žiavat' postup (postupy) na zaoteranie sa so sku-
točnou a potenciálnou nezhodou (skutočnými a po-
tenciálnymi nezhodami) a na vykonanie nápravnej
činnosti a preventívnej činnosti. Postup (postupy)
musí (musia) deňnovat' požiadavky na:

a) identifikovanie a napravenie nezhody
(nezhôd) a vykonanie činnosti (činnosti) na
zmiernenie ich environmentálnych vplyvov;

b) skúmanie nezhody (nezhôd), určovanie
jej príčiny (ich príčin) a vykonanie činnosti
tak, aby s? zabránilo jej (ich) opakovaniu;

C) hcdnotenie potreby činnosti (činnosti)
na predchádzanie vzniku nezhody (nezhôd)
a implementovanie primeraných činnosti na-
vrhnutých na zabránenie jej (ich) výskytu;

d) zaznamenanie výsledkov z vykonanej
nápravnej činnosti (vykonaných náprav-
ných činnosti) a preventívnej činnosti (pre-
ventívnych činnosti) a

e) preskúmanie efektivnosti vykonanej ná-
pravnej činnosti (vykonaných nápravných
činností) a preventívnej činnosti (preven-
tívnych činnosti).

tal impact. The procedure(s) shall include the do-
cumenting of information to monitor performance,
applicable operational controls and confo:mity with
the organization's environmental objecúves and
targets.

The organization shall ensure that calibrated or
verified monitoring and measurement equipment is
used and maintained and shall retain associated
records.

4.5.2 Evaluation of compliance

4.5.2.1 Consistent with its commitment tQ com-
pliance, the organization shall establish, implement
and maintain a procedure(s) for periodically eva-
luating compliance with applicable legal require-
ments.
The organization shall keep records of the results
of the periodic evaluations

4.5.2.2 The organizatian shall evaluate complian-
ce with other requirements to which it sutscribes.
The organization may wish to combine this evalua-
tion with the evaluation of legal compliance referred to
in 4.5.2.1 or to establish a separate procedure(s).

The organization shall keep records of the results
of the periodic evaluations

4.5.3 Nonconformity, corrective action and
preventive action

The organization shall establish, implement and
maintain a procedure(sj for dealing with actual and
potential nonconformity(ies) and for taking correc-
tive action and preventive action. The procedure(s)
shall define requirements for

á) identifying and correcting nonconfor-
mity(ies) and taking äctiQň(s) to mitigate
their environmenlal impacts,
b) investigating nonconformity(ies), determi-
ning their cause(s) and taking actions in
order to avoid their recurrence,

c) evaluating the need for action(s) to pre-
vent nonconformity(ies) and implementing
appropriate actions designed to avoid their
occurrence,
d) recording the results of corrective ac-
tion(s) and preventive action(s) taken, and

e) reviewing the effect]veness of corrective
action(s) and preventive action(s) taken.
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Vykonané činncsti musia zodpovedať' závažnosti
problémov a príslušným environmentálnym vply-
vom.
Organizácia musí zabezpečit' vykonanie všetkých
potrebných zmien v dokumentácii systému envi-
ronmentálneho manažérstva

4.5.4 Riadenie záznamov
Organizácia musí vytvořit' a udržiavať' záznamy,
ktoré sú potrebné na preukázmie zhody s po-
žiadavkami svojho systému environmentálneho
manažérstva a tejto medzinárodnej normy a na
preukázanie dosiahnutých výsledkov.
O"ganizácia musí vytvoriť', implementovat' a udr-
žiavať' postup (postupy) na identifikáciu, ukla-
danie, ochranu, vyhľadávanie, archivovanie a lik-
vidovanie záznamov.
Záznamy musia byt' a zostať' čitateľné, identifiko-
vateľné a schopné vysledovat' vykonané činnosti

4.5.5 Interný audit
O'ganizácia musí zabezpečit' vykonávanie inter-
ných auditov systému environmentálneho mana-
žérstva v plánovaných intervaloch tak, äby:

a) určili, či systém environmentálneho ma-
nažérstva:

1. sa riadi naplánovanými krokmi envi-
ronmentálneho manažérstva vrátane
požiadaviek tejto medzinárodnej normy
a
2. sa správne implementuje a udržuje;
a

b) poskytli manažmentu informácie o vý-
sledkoch auditov.

Organizácia musí naplánovat', vytvori?', implemen-
tovat' a udrZiavaí' program (programy) auditov be-
rúc do úvahy environmentálnu dôiežitost' prísluš-
nej prevádzkovej činnosti (príslušných prevádz-
kových činncjsti) a výsledky predchádzajúcich
auditov,
Postup (postupy) auditu sa musí (musia) vytvořit',
irr,plementovat' a udržiavať tak, aby obsahcval
(obsahova|i:)'

- povinnosti a poZiadavky na plánovanie
a vykonávanie auditov, podávanie výsled-
kov a archivovanie príslušných záznamov;

- určenie kritérii, predmetu, frekvencie vy-
konávania auditu a metód auditu.

výber audítorov a vykQnávanie auditov musí za-
bezpečit' objektivnost' a nestrannost' procesu au-
ditu.

Actions taken shall be appropriate to the
magnitude of the problems and the environmental
impacts en -countered.

The organization shall ensure that any necessary
changes are made to environmental mar'agement
system documentation.

4.5.4 Control of records

The organization shall establish and maintain re-
cords as necessary to demonstrate conformity to
the requirements of its environmental management
system and of this lnternational Standard, and the
results achieved.

The organization shall establish, implement and
maintain a procedure(s) for the identification,
storage, protection, retrieval, retention and disposal
of records.

Records shall be and remain legible, |dentifiab|e
and traceable.

4.5.5 Internal audit

The organization shall ensure that internal audits of
the environmental management system are con-
ducted at planned intervals to

a) determine whether the envirorxnental ma-
nagement system:

l) conforms to planned arrangements
for environmental management
including the requirements of this
I S , and

2) has been properly implemented and
is maintained, and

b) provide information on the results of au-
dits to management.

Audit programme(s) shall be planned, established,
implemented and maintained by the organization,
taking into consideration the environmental impor-
tance of the operation(s) concerned and the results
of previous audits,

Audit procedure(s) shall be establisŕed, imple-
mented and maintained that address

- the respcmsibilities and requirements for
planning and conducting audits, reporting re-
sults and retaining associated records,

- the determination of audit criteria,
scope, frequency and methods.

Selection of auditors anC conduct of audits shall
ensure Qbjectivity and the i'r7partidily of lhe audit
process,
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4.6 Preskúmanie manažmentom

vrcholový manažment musí v plánovaných inter-
valoch preskúmavať' systém environmentálneho
manažérstva organizácie, aby zabezpečil jeho
sústavnú vhodnosť, primeranosť' a efektivn3st'.
Preskúmania musia obsahovat' posudzcvanie
možnosti zlepšovania a potrebu zmien systému
environmentálnehc manažérstva vrátane envi-
ronmentálnej politiky a dlhcdobých a krátkodo-
bých environmentálnych cieľov. Záznamy z pre-
skúmaní manažmentom sa mustä archivovat'.

Vstup do preskúmaní manažmentom musí obsa-
hovat':

a) výsledky z interných auditov a hodno-
tenia dodržiavania právnych požiadaviek
a iných požiadaviek, ktoré sa organizácia
zaviazala plnit';

b) komunikácm (komunikácie) s externými
zainteresovanými stranami vrátane st'aZnosti;

C) environmentálne správanie organizácie;

d) rozsah plnenia d'hodobých a krátkodo-
bých cieľov;

e) stav nápravných a preventívnych čin-
nosti;

f) následné činnosti z predchádzajúcich
preskúmaní manažmentom;

g) meniace sa okolnosti vrátane priprav
právnych a iných poZiadaviek vzt'ahujúcicl'.
sa na jej environmentálne aspekty a

h) odporúčania na zlepšovanie.
výstupy z preskúmaní manažmentom musia ob-
sahovat' všetky rozhodnutia a činnosti, ktoré sú-
visia s možnými zmenami environmentálnej poli-
tiky, dlhodobých cieľov, krátkodobých cieľov a d'al-
ších prvkov systému environmentálneho manažér-
stva, v súlade so záväzkom na sústavné zlepšovanie.

4.6 Management review

Top management shall review the organization's
environmental management system, at planned
intervals, to ensure its ccintmuing suitability, ade-
quacy and effectiveness. Reviews shall include
assessing cpportunities for improvement and the
need for changes to the environmental mana-
gement system, including the environmental policy
and environmental objectives and targets. Records
of the management reviews shall be retained.

Input to management reviews shall include

a) results of internal audits and evaluations
of compliance with legal requirements and
with ctŕer requirements to which the organi-
zation subscribes,
b) communication(s) from external interes-
ted parties, inc|uding complaints,
C) the environmental performance of the
organization,
d) the extent to which objectives and tar-
gets have been met,
e) status of corrective and preventive
actions,
f) follow-up actions fřcim previous mana-
gement reviews,
g) changing circumstances, including deve-
lopments in legal and other requrements ře-
lated to its environmental aspects, and

h) recommendations for impmvement.
The outputs from management reviews shall inclu-
de any decisions and actions related to possible
changes to environmental policy, objectives, tar-
gets and other elements of the environmental ma-
nagement system, consistent with the commitment
to continual improvement.
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Príloha A (informatívna)

Pokyny na použitie tejto
medzinárodnej normy

A.1 Všeobecné požiadavky
Dodatočný text v tejto prílohe je len informatívny
a jeho zámerom je zabránit' r!esprávnej interpre-
tácii požiadaviek zo 4 kapitoly tejto medzinárod-
nej normy. Hoci tieto informácie sú venované
požiadavkám 4. kapitoly a sú s nimi v súlade, nie
sú určené na doplnenie, odobratie alebo modi-
fikovanie týchto požiadaviek iným spôsobom,

Výsledkem implementácie systému environmen-
tálneho manažérstva, ktorý špecifikuje táto me-
dzinárodná norma, má byt' zkpšené environ-
mentálne správanie. Z toho dôvodu je táto medzi-
národná mrma založená na predpoklade, že
organizácia bude pravidelne preskúmavať' 13 hod-
notiť svoj systém environmentálneho manažér-
stva, aby identifikovaki moznosti na zlepšovanie
a ich implementáciu. Organizácia určuje tempo.
rozsah a časový rámec procesu sústavného zlep-
šovania podľa ekcnomických a daiších okolnosti.
výsledkom zlepšeni systému environmentálneho
manažérstva sú ďdšie zlepšenia environmentál-
neho správania.

Táto medzinárodná norma vyžaduje, aby organi-
zácia:

a) vytvorila primeranú ervironmentálnu
politiku;
b) identňikovala environmentálne aspek-
ty, ktoré vyplývajú z minulých, jesNujúcich
alebo plánovaných činnostj výrobkov a slu-
žieb tak, aby určila významné environ-
mentálne vplyvy;
C) identifikovala pňslušné právne požia-
davky a iné požiadavky, ktoré sa organi-
zácia zaviazala plniť;

d) identifikovala priority a stanovila pri-
merané dlhodobé a krátkodobé environ-
mentálne ciele;

e) vytvorila štruktúru a program (progra-
my) na implementáciu politiky a na dosiah-
nutie dlhodobých cieľov a plnenie krátko-
dobých cieľov;

f) uľahčila pänovanie. riadenie, moni:o-
rovanie, prevent:'vne a nápravné činnosti,
auditovanie a preskúmavanie činnosti na
zabezpečenie zhody s politikou, ako aj za-
chovanie primeraného systému environ-
mentálneho manažérstva a
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Annex A (informative)

Guidance on the use
of this I S

A.1 General requirements
The additional text given in this annex is strictly in-
formative and is intended to prevent misinterpre-
tation of the requirements contained in Clause 4 of
this I S . While tl"is information
addresses and is consistent with the requirements
of Clause 4, it is not intended to add to- subtract
from, or in any way modify these requirements.
The implementation of an environmental manage-
ment system specified by this lnternatbnal Stan.
dard is intended to result in improved environmen-
tal performance. Therefore this I S
dard is based on the premise that the organization
will periodically review and evaluate its environ-
mental management system to identify opportuni-
ties for improvement and their implementation. The
rate, extent and timescale of this continual impro-
vement process are determined by the organization
in the light of economic and other circumstances.
Improvements in its environmental management
system are intended to result in further improve-
ments in environmental performance.

T I S requires an organiza-
tion to

ä) establish an appropriate environmental
policy,

b) identifý the environmental aspects ari-
sing from the organization's past, existing or
planned activities, pToducts and services, in
order to determine the environmental im-
pacts of signiňcance,

c) identify applicable legal requirements and
other requirements k) which the organization
subscribes,

d) identify priorities and set appropriate en-
vironmental objectives and targets,

e) establish a structure and a program-
me(s) to implement the policy anď achieve
objectives and meet targets,

f) facilitate planning, control, monitoring,
preventive and corrective act:"ons, auditing
and review activities to ensure both that the
policy is complied with and that the environ-
mental management system remains appro-
priate, and
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g) bola schopná prispôsobovať' sa menia-
cim okolnostiam.

Organizácia, ktorá nemá systém environmentál-
neho manažérstva, má najskôr určit' pomocou
preskúmania svoj súčasný stav z hľadiska život-
ného prostredia. Cieľom tohto preskúmania má
byt' posúdenie všetkých environmentálnych as-
pektov organizácie ako základu na vytvorenie
systému environmentálneho manažérstva.

Preskúmanie má zahŕňať' štyri kľúčové oblasti:

- identifikáciu environmentálnych aspek-
tov vrátane tých, ktoré súvisia s bežnými
prevádzkovými podmienkami, neobvyklými
podmienkami vrátane nábehu a odstávky
a s havarijnými situáciami a nehodami;

- identifikáciu príslušných právnych po-
žiadaviek a iných požiadaviek, ktoré sa
organizácia zaviazala plnit':

- preskúšanie existujůcich praktik a po-
stupov environmentálneho manaZérstva
vrátane tých, ktoré súvisia s obstarávaním
a zmluvnými činnosťami;

- hodnotenie predchádzajúcich havarij-
ných situácii a nehôd.

Nástroje a metódy využívané pri preskúmaní mohli
by obsahovat' zoznamy kontrolných otázok, vyko-
návanie pohovorov, priame kontroly a merania,
výsledky predchádzajúcich auditov alebo dalších
preskúmaní v závislosti od charakteru činnosti.

Organizácia má možnosť slobodne a pružne de-
finovat' svoje ohraničenia a môže sa rozhodnúť'
implementovat' túto medzinárodnú normu v ceíej
organizácii alebo 'l konkrétnych prevádzkových
jednotkách organizácie. Organizácia má definovat'
a zdokumentovat' predmet svojho systému envi-
ronmentálneho manažérstva. Definovaním pred-
metu má jasne určiť hranice organizácie, kde
systém eRvironmentálneho manažérstva bude
uplatňovať, najmä ak organizácia je čast' väčšej
organizácie v danom mieste. Keď sa už predmet
Cefinoval, všetky činnosti, výrobky a služby orga-
nizácie v rámci predmetu musia sa zahrnúť' do
systému environmentálneho manažérstva. Pri ur-
čovaní predmetu má byť jasné, že dôveryhod-
nosť' systému environmentálneho manažérstva
závisí od výberu organizačných ohraničení. Ak
čast' organizácie nie je zahrnutá v predmete sys-
tému environmentálneho manažérsNa, organizá-
cia má byt' schopná vysvetliť' toto vylúčenie. Ak
sa táto medzinárodná norma implementuje
v konkrétnej prevádzkovej jednotke, môZu sa na
splnenie požiadaviek tejto medzinárodnej normy
použit' politiky a postupy, ktoré vyrvorili iné časti
organizácie, avšak za prédpokkidu, že sú pou-
žiteľné pre túto konkrétnu prevádzkovú jednotku.

g) be capable of adapting to changing cir-
cumstances,

An organization with no existing environmental
management system should, initially, establish its
current pcsition with regard to the environment by
means of a review, The aim of this review should
be to consider all environmental aspects of the or-
ganization as a basis for establishing the envi-
ronmental management system.

The review should cover four key areas:

identification of environmental aspects,
including those associated with normal ope-
rating conditions, abnormal conditions melu-
ding start-up and shut-down, and emergency
situations and accidents:

- identification of applicable lega! require-ments and other requirements to whicň the
organization subscribes;

- examination of existing environmentalmanagement practices and procedures, in-
cluding those assQciated with procurement
and contracting activities;

- evaluation of previous emergency situa-
tions and accidents.

Tools and methods for undertaking a review might
include checklists, conducting interviews, direct ins-
pection and measurement, results of previous au-
dits or other reviews, depending OIl the nature of
the activities.
An organization has the freedom and flexibility to
define its boundaries and may choose to imple-
ment this I S with respect to the
entire organization or to specific operating units of
the organization. The organization should define
and document the scope of its environmental ma-
nagement system. Defining the scope is intended
to clarify the boundaries of the organization to
which the environmental management system will
apply, especially if the organization is a part of
a larger organization at a given location. Once the
scope is defined, all activities, products and ser-
vices of the organization within that scope need to
be included in the environmental management sys-
tem. When setting the scope, it should be noted that
the credibility of the environmental management
system will depend upon the choice of organizatio-
r,a1 boundaries. If a part of an organization is ex-
cluded from the scope of its environmental mana-
gement system, the organization should be able to
explain the exclusion. If this I S
is implemented for a specific operating unit, poli-
cies and procedures developed by other parts of the
organization can be used to meet the requirements
of this I S , provided that they
are applicable to that specific operating unit.
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A.2 Environmentálna politika

Environmentálna politika je hnzcou silou pri im-
plementovani a zle pšovani systému environ-
mentá|nehQ manažérstva organizácie tak, aby
organizácia mohla udržiavať' a potenciálne zlep-
šovat' jej environmentálne správanie. Politika má
preto odrážať" záväzok vrcholového manažmentu
na dodržiavanie pr®ušných právnych požiada-
viek a iných požiadaviek, na prevenciu znečist'o-
vania a na sústavné zlepšovanie. Environmen-
tálna politika formuje základ, na ktorom si orga-
nizácia stanovi svoje dlhodoté a krátko&bé
ciele. Envirmmentálna politika má byt' dostatoč-
ne jasná, aby jej porozumeli interné a externé
zainteresované strany. Má sa pravidelne preskú-
maval' a upravovat' tak, aby odrážala meniace sa
podmienky a informácie. Oblast' jej použitia (t. j.
predmet) má byť jasne identifikovateľná a má
odrážať osobitý char?kter, rozsah a environmen-
tálne vplyvy Cinnosli, výrobkov a služieb v rámci
ciefinovaného predmetu systému environmentál-
neho manažérstva.
Environmentálna politika sa má komunikovat' so
všetkými osobami, ktoré pracujú v organizácii
alebo pre organizáciu vrátane dodávateľov, ktorí
pracujú na zariac'eniach organizácie. Komuniká-
cia s dodávateľmi sa môže realizovat' aj inými for-
mami ako je vyhlásenie samotnej politiky, na-
príklad pravidami, smernicami a postupmi, ktoré
môžu obsahovat' 1e.n použiteľné časti politiky. Vr-
cholový manaZment cirganizácie má definovat'
a zdokumentovat' svoju environmentálnu politiku
v kontexte s environmentálnou politikou nadria-
ceného orgánu spoločnosti, ktorej je súčast'ou.
jej nadriadený orgán, ak existuje, má túto pc!it'ku
schválit'.

poznámka. - vrcholový manažment sa zvyčejne
skladá z osoby alebo skup rty ľudí, ktorí vedú a rieáia
organizáciu na najvyššej úrovni.

A.3 Plánovanie

A.3.1 Environmentálne aspekty
V článku 4.3.1 sa uvádza proces, ako má orga-
nizácia idenŤifikcvat' environmentálne aspekty
a určit' tie významné z nich, ktorými sa má priorit-
ne zaoberať' systém environmentálneho mana-
žérstva organizácie.
Organizácia má ident:"fikovat' environmentálne
aspekty v rámci predmetu systému environmen-
tálne"no manažérstva, pričom berie do úvahy
vstupy a výstupy (uvažované i neuvažované) spo-
jené s jej súčasnými a relevantnými minulými čin-
nosťami, výrc-bkami a službami, plánovanými ale-
bo novými udaiost'ami, alebo novými, alebo modi-
fikovanými činncst"ami, výrobkami a službamt.
Tento proces má z\/azov?t' bežné i neobvyklé

A.2 Environmental policy

The environmental policy is the d"iver for imple-
menting and improving an organization's environ-
mental management system sci that it can maintain
and potentially improve its environmental perfor-
mance. This policy should therefore reflect the
commitment of top management to comply with
appiicable legal requi[eřTIents and other require-
ments, to prevent pollution and to continua||y m-
prove. The environmental policy forms the basis
upon whicř the organization sets its objectives and
targets- The environmental policy should be suffi-
ciently clear to be able b be understood by internal
and external inte"ested parties, and should be pe-
riodically reviewed and revised tc· reflect changing
conditiQn$ and informatiQn. Its area of app|icat}on
(i.e. scope) should be clearly ident|f[ab|e and
should reflect the unique nature, scale and envi-
ronmental impacts of the activities, products and
services wthin the defined scope of the environ-
mental management system

The environmental policy should be communicated
tcj a|! persons who work for, or 3ň behalf of, the
organization, including contractors working at an
organization's "acility. Communication to contrac-
tors can be in alternative forms to the policy sta-
tement itself, such as rules, directives and pro-
cedures, and may therefore only induCe pertinert
sections of the policy, The organization's environ-
mental policy should be defined and documented
by its tO? management within the context of the
environmental policy of any broader corporate body
of which it is a part, and with the endorsement of
thet body.

N T management usually č»nsists of a person or
group of people who direct and ccmtrol an organization
at the highest level.

A.3 Planning

A.3.1 Environmental aspects

Subclause 4.3.1 is intended to provide a process
for an organization to identifý environmental as-
pects, and to determine those that are significant
which should be addressed as a priority by the
organization's environmental management system,

An organization should identify the environmental
aspects within the scope of its environmental ma-
nagement system, taking into account the inputs
and outputs (both intended and unintended) asso-
ciated with its current and relevant-past act|vit|es,
products ana services, planned or new develop-
ments, or new or modified activities, products and
services. This process should corsider normal and
abnormal operating conditions, shut-down and
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prevádzkové podmienky, podmienky odstávky
a nábehu, ako aj logicky predvidateľNt havarijné
situácie
Organizácie nemusia zvažovat' jednotlivo každý
výrobok, zložku alebo vstupnú surovinu. Môžu si
vybrat' kategórie činnosti, výrobkov a s|užie? na
identifikáciu ich environmentálnycř aspektov.
Hoci neexistuje jednotný prístup na identiňkova-
nie environmentálnych aspektov, vybraný pristúp
mchol by zvažovat' napríklad:

a) emisie do ovzdušia;
b) vypúšt"anie do vody;

C) vypúšťanie do pôdy;

d) využívanie surovín a prírodných zdro-
jOV:

e) používanie energie;
f) vyža"ované energie, napr. teplo, radiá-
cia, vibrácie;
g) odpady a vedľajšie výrobky a
h) fyzikálne hodnoty, napr. veľkosť', tvar,
farbu, vzhľad.

Okrem týchto environmentálnych aspektov, ktoré
organizácia môže priamo riadiť', má organizácia
zvažovat' tiež aspekty, ktoré môže ovplyvňovať,
napr. tie, ktoré súvisia s tcvarom a službamí po-
užívanými organizáciou, a tie, ktoré súvisia s vý-
robkami a službami poskytovanými organizáciou.
Niektoré pokyny na hodnotenie riadenia a ov-
plyvňovania sú uvedené ďalej. Avšak vo všetkých
prípadoch záleZi na organizácii, aby určila úroveň
riadenia a tiez aspekty, ntoré môže ovpIyvňovat'.
Pri aspektoch súv:siacich s činnost'ami, výrobka-
mi a službami organizácie sa pozornost' má ve-
novať' takým oblastiam, ako sú:

- dizajn a príprava;
- výrobné procesy;
- balenie a preprava;
- environmentálne správanie a praktiky
zmluvných partnerov a dodávateľov;

- odpadové hospodárstvo;
- ťažba a rozmiestňovanie surovin a prí-
rodných zdrojov;

- rozmiestňovanie, použivanie a ukon-
čenie používania výrobkov a

- zvieratá, rastliny a biodiverzita.
Riadenie a ovplyvňovanie pomocou environmen-
lálnych aspektov výrobku dodávaného do orga-
nizácie sa môže významne meniť" v závislosti od
situácie na trhu a jeho dodávateľov. Organizá-
cia, ktorá je zodpovedná za dizajn svojho

start-up conditions, as well as reasonably fore-
seeable emergency situations,

Organlzatigns do not have to consider each product,
component or raw material input individually. They
mzy select categories of activities, products and
services to identify their environmental aspects.

Although there is no single approach fcr identifying
environmental aspects, the approach selected could
for example consider

a) emissions to air,

b) releases to water,

C) releases to land,

d:) use of raw materials and natural resour-
ces,
e) use of energy,

f) energy emitted, e.g. heat, radiation, vi-
bration,

g:) waste and by-products, and

hj physical attributes. e.g, size, shape, co-
lour, appearance,

In addition to those environmental aspects an orga-
nization can ccntrol directly, an organization should
also consider aspects that it can influence, e.g. tho-
se related to goods and services used by the orga-
r,izätiQň and those related Iq products and services
that it provides. Some guidance to evaluate control
and influence is provided below. However, in all cir-
cumstances it is the organization that determines
the degree cf control and also the aspects it can
influence,

Consideration should be given to aspects related to
the organization's activities, products and services,
sueŕ, as

- design and development,

- manufacturing processes.

- packaging and transportation,
environmental performance and practi-

ces of contractors and suppliers,

- waste management,

— extraction and distribution of raw mate-
rials and natural resources,

- ¢istr"bution, use and end-of-life of pro-
ducts, and

- wildlife and biodiversity.
The control and influence over the environmental
aspects of a product supplied to an organization
cari vary sicnificantly, dependinC on the organi-
zation's marňet situation and its supplie's. An orga-
nization that is responsible far its own product
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vý'obku, môže zmenami významne ovplyvňovať'
aspekty, napríklad jednotným vstupným materiá-
lom, zatla' ČCl organizácia, ktorá potrebuje do-
dávat' podřa externe určených výrobkových špe-
ctňkáci', môže mat' len malú možnost' výberu.
Pokiaľ ide o poskytované výrQbky, uznáva sa, že
organizácia môže mat' obmedzené riadenie nad
použivanim a zneškodňo\tani[n svojich výrobkov,
napr. používateľmi. Tam. kde je to prakticky možné,
organZácia má kcmunikovat' s použivatelmi o vhcd-
ných mechanťrnocŕ zaobchádzania so svojimi výrob-
Kami a ich zreškodňovaría, aby ich ovFlyvni|a.
Negatívne alebo DozitÍvne environmentálne zme-
ny, ktoré sú úplným alebo čiastočným výsledkom
environmentálnych aspektov, sa volajú environ-
mentálne vplyvy. Vzťah medzi environmentál-
nymi aspektmi a vplyvníi je vzt'ah medzi príčinou
a dôsledkcm.
V niektorých bkalitách kultúrne dedičstvo môZe
byt' dôležitým prvkom prostredia, v ktorom orga-
nizácia pôsobí, a preto sa má trat' do úvahy na
pochopenie jej environmentálnych vplyvov,

Pretože organizácia by mohla mat' veľa environ-
mentálnych aspektov a súvisiacich vplyvov, ma si
vytvoriť' kritériá a metódu na určovanie tých as-
pektov, ktoré oovažuje za významné. Metóda na
určovanie významných environmentálnych as-
pektov nie je jednotná Avšak používaná metóda
má poskytovat' vyhovujúce výsledky a obsahovat'
vytvoren:e a oouZlvanie hodnotiacich kritérii, kto-
ré súvisia s e nvironmentálnymi záležitost'ami,
právnymi záležitost'ami a názormi interných a ex-
terných zaintetesovaných strán.
Ak crganizácia pripr?vljje informácie súvisiace
s významnými environmentálnymi aspektmi, má
zvažovat' potrebu archivácie týchto informácii
z historických dôvodov, ako aj ich použitie pri di-
zajňovaní a implementova ni jej systému environ-
mentálneho manažérstva.
Proces identifikácie a hcdnotenia environmentál-
nych aspektcv má zohľadňovať' umiestnenie čin-
ncjstí, náklady a čas na vykonanie analýzy
a dostupnost' hodnovernýc'í údajov. ldencifikácit
environmentálnych aspektov nevyžaduje podrob-
né posudzovanie životného cyklu, V tomto pro-
cese sa môZu použit' informácie získané v sú-
vislosti s nariadeniami alebo na iné účely.

Ter]to proces identifikovania a hodnotenia envi-
ronmentálnych aspektov nemá meniť' alebo zvy-
šovat' právne záväzky organizácie.

A.3.2 Právne a iné požiadavky

Organizácia potrebuje identifikovat' právne požia-
davky, ktoré sú použiteľné ria jej environmentálne
aspekty.

Tieto požiadavky môžu obsahovat':

design can influence such aspects significantly by
changing, for example, a single input material, whi-
le an organization that needs to supply in accor-
dance with externally deteunined product specifi-
cations may have little choice.
With respect to products provided, it is recognized
that Qrganiz?tions may have limited ccntrol over the
use and disposai of their products. e.g. by users,
but they can consider, where practicable, commu-
nication cif preper handling and disposal mecha-
nisms to these users in oruer to exert influence.

Changes to the environment, either adverse o'
beneficial, that result wholly or partially from envi-
ronmental aspects are called environmental im-
pacts. The relationship between environmental as-
pects and impacts is one tjf cause and effect.

In some locations cultural heritage can be an
important element of the surroundings in which an
organization cperates, and therefore should be ta-
ken into account in the understanding of its en-
v ronmental impacts.
Since an organization might have many environ-
mental aspects and associated impacqs, it should
e3tab|ish criteria and a method tQ determine those
:hat it considers significarit. There is no Eirlg|e me-
:hod for determining significant environmental as-
pects, However, the method used should proviCe
cons stent results and include the establishment
and application of evaluation criteria, such as those
related to environmental matters, legal issues md
the concerns of internal and external interested
parties.
When developing information relating to its signi-
ňcant environmentaľ aspects, the organizaticn
sho.úd consider the need to retain the information
for h,storica1 purposes as we|l as how to use it in
designing and imp|ementinC its environmental
management system.
The process of identificaticn and evaluation of
environmental aspects shou d take into account the
location of activities, cost and time to undertake the
analysis, and the availability of reliable data. The
|dentificatiQn of environmental aspects does not
require a detailed life-cycle assessment. Informa-
tion a|read'/ developed for regulatory or other pur-
poses may be used in this process.
This process of identifying and evaluating envi-
ronmental aspects is not intended to change or
increase an organization's legal obligations

A.3.2 Legal and other requirements
The organization needs to identifý the |ega: requi-
rements that are applicable to its environmental
aspects.
These may include
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a) národné a medzinárodné právne paZia-
davky;

b) štátne/krajské/obvodné právne požiadav-
ky (verejnej správy);

C) právne požiadavky miestnej samosprávy.

Tam, kde je to použiteľné, sa organizácia môže
zaviazať' plnit' napríklad tieto iné poZiadavky:

- dohody s verejnou správou:

- zmluvy so zákazníkmi;

- nezáväzné pokyny;

- dobrovořné principy alebo praktické
manuály;

- dobrovoľné environmentálne označo-
vanie alebo záväzky výrobkového správ-
covstva:

- poZiadavky obchodných asociácií;

- dohody s miestnymi skupinami alebo s
mimovládnymi organizáciami;

- verejné záväzky organizácie alebo jej
materskej spoločnosti:

- požiadavxy korporácie/obchodnej spoloč-
nosti.

Zist'ovanie ako právne a iné požiadavky použit' na
environmentálne aspekty organ izácie je zvyčajne
dôsiahrluté v' procese identifikovania týchto po-
žiadaviek, Preto nemusí byt' potrebné mat' sa-
mostatné alebo dodatočné postupy na vykonanie
tohto zist'ovania.

A.3.3 Dlhodobé ciele, krátkodobé ciele
a program (programy)

Dlhodobé a krátkodobé ciele majú byt' konkrétne
a merateľné všade, kde je to prakticky možné.
Ciele majú zahŕňať' krátkodobé j dlhodobé zá-
ležitosti.

Pri zvažovaní technologických možncsti môže
organizácia uvažovat' o využiti najlepších dostup-
ných technológii tam, kde je to ekonomicky únos-
né, nákladovo efektívne a posúdené ak3 vhodné,

Odkazy na finančné požiadavky organizácie ne-
znamenajú, že povinnost'ou organizácii je pou-
živať metódy environmentálneho účtovnÍcNa.

Tvorba a použivanie jedného alebo viacerých prog-
ramov sú dôležité z pohľadu úspešnej implemen-
tácie systému environmentálneho manažérstva.
Každý program má opisovat' spôsob, ako organi-
zácia bude dosahovat' dlhodobé a krátkcdobé ciele
vrátane termínov, potrebných zdrojov a personál-
nej zodpovednosti za implementovanie programu
(prog{arnov). Tento prcgram (tieto prc}g[amy) rnôže

a) national and international legal require-
ments,
b) state/provincia|/departmenta| legal require-
ments,
C) local governmental legal requirements.

Examples of other requirements to which the orga-
nization may subscribe include, if applicable,

- agreements with public authorities,

- agreements with customers,
non-regulatory guicelines,

- voluntary principles or codes of practtce,

- voluntary environmental labehing or pro-
duct stewardship commitments,

- requirements of trade associations,

- agreements with community groups or
non-governmental organizations,

- public commitments of the organizaticn
or its parent organization,

- corporate/company requirements.

The determination of how legal and other require-
ments apply to an organization's environmental
m L ; . , . . íl. . I' : LG Ĺa>pecw lb Ubůáný iii um [j|

identifýing these requirements. It may not be ne-
cessary, therefore, to have a separate or additional
procedure in order to make this determination.

A.3.3 Objectives, targets and programme(s)

The objectives and targets should be specihc and
measurable wherever practicable. They should co-
ver short and long-term issues.

When considering its technoiogica| options, an or-
ganization should consider the use of best-avai-
lable techniques where eccmomically viable, cost-
effective and judged appropriate.

The reference to the financial requirements of the
organization is not intended to imply that orga-
nizations are obliged to use environmental cost-
accounting methodologies.
The creztion and use of one or more programmes
is important to the successful implementation of an
environmental management system. Each prog-
ramme should describe how the organization's ob-
jectives and targets will be achieved, including ti-
mescales, necessary resources and personnel res-
ponsible for implementing the programme(s). This
(these) programme(s) may be subdivided to ad-
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(môžu) sa d'alej rozdeliť' na určené konkrétne prv-
ky prevádzkových činností organizácie.

Tam, kde je to vhodné a prakíické, má program za-
hŕňať" piánovame, d2ajn, výrobu, marketing zne-
škodňovanie. Program sa môže přijat' pre súčas-
né i nové činnosti, výrobky alebo služby, Pri vý-
robkoch sa môže pmgram zaoberať dizajnom,
materiálmi, výrobnými p{ocesmj, používaním a ko-
nečným zneškodňovaním. Pri inštaláciách alebo
významných modifikáciách procesov program sa
rnôže zaoberať' p|ánQvarlÍm, dizajnom, výstavbou,
uvádzaním do prevádzky. prevádzkovanlm a vyra-
ďovaním z prevádzky vo vhodnom čase, ktorý
určí organizácia.

A.4 Implementácia a prevádzkovanie

A.4.1 Zdroje, roly, zodpovednosti a právomoci

Uspešná implementácia systému environmentál-
neho manažérstva je záväzkom pre všetky pra-
cujúce osoby v organizácii alebo pre organizá-
ciu. Environmentálne roly a povinnosti nemajú
byt' obmedzené na envi'onmentálne manažérske
funkcie, ale môžu tiez zahŕňať' iné oblasti organi-
zácie, napr. prevádzkový manažment alebo pra-
covné fúnkcie iné, ako sú env|ronmentá|ne fúnkcie.

Tento záväzok má vychádzať' z najvyšš ich úrovní
manažmentu. Teda vrcholový manažment má vy-
Noriť' environmentálnu po|itlku organizácie a zabez-
pečit' implementáciu systému environmentálne-
ho manažérstva. AkQ súčasť' tohto záväzku má
vrcholový manažment vymenovať' konkrétneho
predstaviteľa (konkrétnych predstaviteľov) manaž-
mentu s definovanými zodpôvednost'ami a právo-
mocami na implementovanie systému environ-
rnentálneho manažérstva. V rozsiahlych alebo zlo-
žitých organizáciách sa môže vymenovať' viac
ako jeden představitel'. V malých a stredne veľ-
kých podnikoch môže tieto povinnosti prijať' jed-
notlivec. Manažment má zabezpečit' patričné
zdroje, ako je organizačná infraštruktúra poskyt-
nutá na vytvorenie, implementáciu a udržiavanie
systému environmentálneho manažérstva. Príklady
organizačnej infraštruktúry zahŕňajú budovy, ko-
munikačné linky, podzemné nádrže, kanalizácie
a pod.

Dôležité je aj to, aby sa hlavné roly a povinnosti
spojené so systémom environmentálneho mana-
žérstva jasne definovali a komumkovali so všet-
kými osobami pracujúcimi v m"ganizácii alebo pre
organizáciu.

A.4.2 Spôsobilosť', príprava pracovníkov
a povedomie

Organizácia má identifikovat' potrebné povedo-

dress specific elements of the organization's ope-
rations.
The programme should include, where appropriate
and practical, consideration of planning, design,
production, marketing and disposal stages. This
may be undertaken for both current and new ac-
tivities, products or services. For products, tnis can
address design, materials, production processes,
use and ultimate disposal. For instahations or sig-
nificant modíficatbns of processes, this can ad-
dress p|anrling, design, construction, commissio-
ning, operation and, at the appropriate time deter-
mined by the organization, decommissioning.

A.4 Implementation and operation

A.4.1 Resources, roles, responsibility and
authority

The successful implementation cif an environmen-
ta management system calls for a commitment
from all persons working for the organization or on
its behalf. Environmental roles and responsibilities
therefore should not be seen as coriňned to the en-
vironmental management function, but can also co-
ver other areas of an organization, such as opera-
tional management or staff functions other than
environmental
This commitment should begin at the highest levels
of management. Accomjngly, top management should
establish the organization's environmental policy
and ensure that the environmental management
system is implemented. As part of this commit-
ment, top management should designate a specific
management representative(s) with defined res-
ponsibility and authority for impiementing the en-
vironmental management system. In large or com-
plex organizations, there may be more than one
designated representative. In small or mediumsi-
zed enterprises, these responsibilities may be un-
dertaken by one individual. Management should
also ensure that appropriate resources, such as or-
ganizational infrastructure, are provided to ensure
that the environmental management system is es-
tablished, implemented and maintained. Examples
of organizational infrastructure include buildings,
communicatim lines, underground tanks, drainage.
etc.
ft is also important that the key environmental ma-
nagement system roles ?nd responsibilities are well
deňned and communicated to all persons working
for or on behalf of the organization.

A.4.2 Competence, training arid awareness

The organization should identify the awareness,
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mie, znalosti, porozumenie a zručnosti pre každú
osobu so zodpovednost'ami a právomocami vy-
konávat' úlohy pre organizáciu.

Táto medzinárodná norma požaduje, aby:
a) osoby, ktorých práca by mohla zapriči-
nit' významný environmentálny vplyv iden-
tifikovaný (významné environmentálne vply-
vy identiňkované) organizáciw, boli spôso-
bilé vykonávat' úlohy, na ktoré sú určené:
b) sa identifikovali potreby na prípravu
pracovníkov a potrebné činnosti na zabez
pečenie prípravy pracovníkov;
e) všetky osoby poznali environmentálnu
politiku organizácie, systém environmen-
tálneho manažérstva a environmentálne as-
pekty änností, výrobkov a služieb organi-
zácie, ktoré by mohli byt' ovplyvnené ich
prácou.

Povedomie, znalosti, porozumenie a spôsobi|
sa môžu získávat' alebo zlepšovat' pomocou prí-
pravy pracovníkov, vzdelávaním alebo pracovný-
mi skúsenost'ami.

Organizácia má od zmluvných partnerov pracu-
júcich pre organizáciu vyžadovat', aby vedeli pre-
ukázať', že ich zamestnanci majú požadované
spôscjbi|csú a/alebo vhodnú priptavu pracovníkov.

Manažment má určit' úroveň skúsenosti, spôso-
bibsti a prípravy pracovníkov pctrebnú na zabez-
pečenie schopnosti personálu, predovšetkým tých,
ktorí vykonávajú špecializované environmentálne
manažérske funkcie.

A.4.3 Komunikácia

Interná komunikácia je dôležitá ria zabezpečenie
efektívnej implementácie systémov environmen-
tálneho manaZérstva. Metódy internej komuniká-
cie môžu zahŕňat' pravidelné stretnutia pracovných
skupin, informačné bulktiny, oznamovacie tabule
a intranetové stránky
Organizácia má implementovat' postup na prijí-
manie, zdokumentovanie a reagovanie na rele-
vantnú komunikáciu od zainteresovaných strán.
Tento postup môže obsahovat' dialóg so zainte-
resovanými stranami a zváženie ich podstatných
záujmov. v niektorých prípadoch reakcie na záuj-
my zainteresovaných strán môžu obsahovat' rele-
vantné informácie o environmentálnych aspektoch
a vplyvoch spqených s prevádzkovými činnost'ami
organizácie Tieto postupy sa majú zaoberať aj
potre5nou komunikác'ou so štátnymi orgánmi,
ktorá sa týka havarijného plánovania a ďalších
relevantných záležitosti.
Organizácia si môže naplánovat' svoju komuni-
káciu s príslušnými cielbvými skupinami zohľad-
ňujúc vhodné informácie, témy a výber spôsobov
komunikácie.

knowledge, understanding and skills needed by any
person with the respQnsibi|ity and authority to per-
form tasks on its behalf.

T I S requires that
a) those persons whose work could cause
significant environmental impact(s) identified
by the organization are competent to per-
form the tasks to which they are assigned,

b) training needs are identified and actions
are taken to ensure the provision of training,

c) all persons are aware of the organiza-
tion's environmental policy and envlronmen-
tal management system and the environ-
mental aspects of the organWUon's activiůes,
products and services that could be afTected
by their work.

A , knowledge, understanding and com-
petence may be obtained or improved through trai-
ning, educaticm or work experience.

The organization should require that contractors
working on its behalf are abk to demonstrate that
their employees have the requisite competence
and/or appropriate training.

Management should determine the level of expe-
rience, competence and training necessary to
ensure the capability of personnel, especially those
carrying out specialized environmental manage-
ment functions.

A.4.3 Communication

Internal communication is important to ensure the
effective implementatbn of the environmental ma-
nagement systems. Methods of internal commu-
nication may include regular work group meetings,
newsletters, bul!erin boards and intranet sites.

Organizations should implement a procedure for
receiving, documenting and responding to relevant
communications from interested parties. This pro-
cedure may include a dialogue with interested par-
ties and consideration of their relevant concerns. in
some circumstances, responses to interested par-
ties' concerns may mclude relevant infcirmatiôn
about the environmental aspects and impacts
associated with the organiza6on's operations.
These pr(jcedures should also address necessary
communication with public authorities regerding
emergency planning and other relevant issues.

The crganization may wish to plan its commu-
nication taking into account the decisions made on
relevant target groups, the appropriate messages
and subjects, and the choice of means.
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Pri externej komunikácii o environmentálnych as-
pektoch organizácie majú sa brat' do úvahy ná-
zory a potreby na informácie od všetkých zain-
teresovaných strán. Ak sa organizácia rozhodne
externe komunikovat' o svojich environmentál-
nych aspektoch, môže si vytvořit' na to postup-
Tento postup bv sa mohol měnit' oodľa jednotli-
vých faktorov, napr. druhu informácii, cieľovej
skupiny a jednotlivých okolnosti organizácie. Me-
tódy externej komunikácie môžu obsahovat' vý-
ročné správy, informačné bulletiny, internetová
stránky a střetnutia s verejnost'ou.

A.4.4 Dokumentácia

Dokumentácia má byt' dostatočne podrobná, aby
opísala systém environmentálneho manažérstva
a ake jeho časti vzájomne pracujú Má poskytnúť'
návod, kde získat' podrobnejšie informácie o pre-
vádzkovaní konkrétnych časti systému environ-
mentáir·eho manažérstva. Táto dokumentácia sa
mčže spoät' s dokumentáciou 'ných systémov im-
plementovaných crganizáciou. Nemusí mat' for-
mu príručky.

Rozsah dokumentácie systému environmentál-
neho manažérstva môže byt' rôzny 3ŕé rôzne or-
ganizácie, v závislosti od:

a) veľkosti a type organizácie jej činnosti,
výrobkov alebo služieb:

b) zložitosti procesov a ich interakcú a

C) spôsobilosti personálu.

Príklady dokumentov môžu obsahovat':

- vyhlásenia politiky, dlhodobých a krátko-
dobých cieľov;

- informácie o významných environmen-
tálnych aspektoch;

- postupy

- informácie c) procesoch;

- organizačné schémy;

- interné a externé normy;

- miestne havarijné plány a

- záznamy.
Každé rozhodnutie zdokumentovat' postup (po-
stupy) sa má opierať' q také zá|ežltosti, ako sú:

- dôsledky pre prípad nezdokumento-
vania vrátane tých na životné prostredie;

- potreba preukázať' dodržiavanie práv-
nych a iných požiadaviek, ktoré sa organi-
zácia zaviazala plnit'

" potreba zabezpečit' správne vykcná-
vanie činnosti:

When considering ex:ernal communication about
environmental aspects, organizations should take
into consideration the views and information needs
of all inte"ested parties. If the organization decicks
to communicate externally on its environmental as-
pects, the organization may establish a proceduře
to dc so. This procedure could change depending c-n
several factors inducing the type of information to
be communicated, the target grc'up arid the indivi-
dual circumstances of the organization. Methods for
external communication can include annual repvts,
newsletteřs, websites and cornmunizy meetings.

A.4,4 Documentation

The level of :j2taí| of the documentation should be
sufficient to describe the environmental manage-
ment system and how its parts work together, and
to provide direction on where to obtain more detai-
led information on the operation of spec"fic parts of
the environmental management sys:em. This docu-
mentation may be integrated with documentation of
other systems implemented by the organization. It
does not have to be in the form of a manual.

The extent of the environmental management sys-
tem documentation may differ frcm one orgam-
zation to another, deper!ding on

a) the size and type cf organization and its
activities, products or services,

b) the complexity of processes and their
interactions, and

C) the competence of personnei.

Examples of documents iriclude

- statements of pdicy, objectives and tar-
gets,

information on significant environmental
aspects,

- procedures,
process information,

- organizational charts,

- internal and external standards,

- site emergency plans, and
records,

Any decision to document procedure(s) should le
based on issues such as

- the consequences, including those to the
environment. of not doing sq,

- the need to demonstrate compliance witt"
legal and with other requirements to which
the orgznization subscribes,

- the need to ensure that the activity is un-
dertaken cunststentiy,
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- výhody pri zdokumentovani, ktoré mô-
žu obsahovať jednoduchšiu implementá-
ciu prostredníctvom komunikácie a prípra-
vy pracovníkov, jednoduchšie údrž|avanie
a revízie, menšie riziko mnohoznačnosti
a rozdielov, preukázateľnosť a zřejmost',

- požiadavky tejto medzinárodnej nor-
my

Originálne dokumenty vytvorené na iné účely a<o
je systém environmentálneho manažérstva, sa
môžu použit' ako čast' tohto systému. V tom prí-
pade je potrebné využit' odkazy v systéme na
tieto dokumenty.

A.4.5 Riadenie dokumentov
Zámerom článku 4.4.5 je zabezpečiť vytvorenie a
udrZiavanie dokumentov spôsobom dostatočným
na implementáciu systému environmentálneho
manažérstva. Avšak primárnym zámerom orga-
nizácií má byt' efektívna implementácia systému
environmentálneho manaZérstva a environmen-
tálne správanie a nie zložitý systém riadenia do-
kumentov.

A.4.6 Riadenie prevádzkových činnosti
Organizácia má hodnotit' tie prevádzkové čin-
nosti, ktoré súvisia s identifikovanými význam-
nými environmentálnym aspektmi, a zabezpečit'
ich vykonávanie takým spôsobom, že riadi alebo
znižuje súvisiace nepriaznivé vplyvy tak, aby pl-
nila požiadavky svojej environmentálnej politiky
a p1Ma svoje dlhodobé a krátkodobé ciele. Toto
hodnotenie má obsahovat' všetky časti jej pre-
vádzkových činnosti vrátane činmsti údržby.
Pretože táto čast' systému environmentálneho
manažérstva poskytuje návod, ako používat' sys-
témové požiadavky pri každodenných prevádzko-
vých činnostiach, článok 4 4.6 a) požaduje po-
uživanie zd(jkumentovaného postupu (zdoku-
mentovaných postupov) na nadenie situácii, pri
ktorých by neprítomnosť zdokumentQvaných po-
stupov mohla viest' k odchýlkam od environ-
mentálnej politiky a od dlhodobých a krátkodo-
bých cieľov.

A.4.7 Havarijná připravenost' a reakcia
Každá orgar,izácia je zodpovedná za prípravu
postupu (postupov) havarijnej pripravenosti
a reakcie, ktorý je vhodný na jej vlastné konrétne
potreby. Pri príprave tohtD pDstupu (týchto po-
tupov) organizácia má zohľadňovať':

ä) charakter miestnych nebezpečenstiev,
napríklad horľavé kvapaliny, skladovacie
nádrZe, stlačené plyny a prijaté opatrenia
pre straty spDsobené poškodením obalov
alebo havarijnými únikmi;

- the advantages of doing so, which caninclude, easier implementation through com-
munication and training, easier maintenance
and revision, less risk of ambigwty and
deviations, and demonstrability and v\sibi|ity.

- the requirements of this |nternat|ona|
Standard.

Documents criginally created for purposes other
than the environmental management system may
be used as part of this system and, if so used,
need to be referenced in the system.

A.4.5 Control of documents
The intent of 4.4.5 is to ensure that Qrganizat|ons
create and maintain documents in a manner suffi-
cient to implement the environmental management
system. However, the primary focus of organiza-
tions should be on effective implementation of the
environmental management system and on envi-
ronmental performance, not on a complex docu-
ment control system

A.4.6 Operational control
An organization should evaluate those of its ope-
rations that are associated with its identified sig-
nificant environmental aspects and ensure that they
are conducted in a way that will control or reduce
the adverse impacts associated with them, in order
to fulfil the requirements of its environmental policy
and meet its objectives and targets. This should
include all parts of its operatbns, including main-
tenance activities.
As this part of the environmentd management sys-
tem provides direction on how to take the system
requirements into day-to-day operations, 4.4,6 a)
requires the use of documented procedure(s) to
control situations where the absence of documen-
ted procedures could lead to deviations from the
environmental policy and the objectives and tar-
gets.

A.4.7 Emergency preparedness and response
It is the responsibil'ty of each organtzation to cle-
velop emergency preparedness and response pro-
Cedure(s) that sušts its own particular needs. In
developing its procedure(s), the organization should
include conslderat|on Qf

ä) the nature of on-site hazards, e.g. flam-
mable liquids, stDrage tanks and compres-
sed gases, and measures to be taken in the
event of spillages or accidentaí releases,
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b) najpravdepodobnejší spôsob a rozsah
havarijnej situácie alebo nehody;

c) najvhodnejšiu metódu (najvhodnejse
metódy) reagovania na nehodu alebo ha-
varijnú situáciu:

d) plány internej a externej komunikácie;

e:] požadované činnosti na minimalizáciu
environmentálnehc poškodenia;
f) činnost' (činnosti) potrebné na zmier-
nenie a reakciu pri rôznych typoch nehôd
a hava"ijných situácii;
g) potrebu hodnotiaceho procesu (hodno-
tiacich prQcesov) po nehode na tvorbu
a implementáciu Upravných a preventív-
nych Cinností;
h) pravidelné skúšanie postupu (pc-stu-
pov) havarijnej reakcie;

i) prípravu pracovníkov havarijnej reakcie;
j) zoznam kľúčového personálu a vYpo-
mocných správnych orgánov vrátane kon-
taktných údajov (napríklad hasičský útvar,
čistiace služby po únikoch);

k) únikové cesty a zhromaždiská;
l) potenciál havarijnej situácie (havarij-
ných situácii) alebo nehody (nehôd) v blíz-
kych zariadeniach (napríklad závod, cesta,
železničná trat') a

m) možnDst' obojstrannej výpomoci od su-
sediacich organizácii.

b) the most likely type and scale of an
emergency situation or accident,

c) the most appropriate method(s) for res-
ponding tci an accident or emergency situa-
tion,

d) internal and external communication plans,

e) the action(s) required to minimize envi-
ronmental damage,

f) mitlgatic)n and response action(s) to be
taken for different types of accident or emer-
gency situation,

g) the need for a process(es) for post-
accident evaluatior to establish and imple-
ment corrective and preventive actions,

h) periodic testing of emergency response
pmcedure(s),

i) training of emeŕgency resp?nse personnel,

j) a list of key personnel and aid agencies,
including contact details (e.g. fire deoart-
merit, spillage clean-up services),

k) evacuation routes and assembly points,

l) the potential for an emergency situa-
tion(s) or accident(s) at a nearby facúity (e.g
plant, roac, railway line), and

m) the pcssit·ility of mutual assistance from
neighbouring organizations

A,5 Kontrolovanie A.5 Checking

A.5.1 Monitorovanie a meranie

Prevádzkové činnosti organizácie môžu mal rôz-
ne vlastnosti Napríklad vlastnosti súvisiace s mo-
nitorovaním a meraním vypúšt'aných odpadQvých
vôd môžu obsahcvat' biologickú a chemickú
spotrebu kyslíka, teplotu a kyslosť'.

Aby sa identifikovali vzorky a z]'ska|i informácie,
môžu sa analyzovať zozbieraré údaje z monito-
rovania a merania. Znalosti získané z týchto infbr-
mácii sa môžu použit' pri implementácii náprav-
ných a preventívnych činností.

Kľúčové vlastnosti sú tie, ktoré organizácia zva-
žuje pri určovani', ako manažuje svoje významné
environmentálne aspekty, dosahuje dlhodobé
a krátkodobé ciele a zlepšuje environmentálne
správanie.

Na zabezpečenie správnych výsledkov je po-
trebné v konkrétnych intervaloch alebo pred pou-
žitím meracie zariadenie kalibrovat' alebo overiť
podľa noriem na meranie, ktoré nadväzujú na

A.5.1 Monitoring and measurement

The operaticns of an organization can have a va-
riety of characteristics. For example, characteristics
relzted to monitoring and measurement of waste-
water discharge may include bioiogical and chemi-
cal oxygen demand, temperature and acidity.
Data collected from monitoring and measurement
can be analysed to identify patterns and obta,n
information. Knowledge gained from this informa-
tion can be úseč to implement corrective and pre-
ventive action.
Key characteristics are those that tEe organizatk:n
needs to consider tci determine how it is managing
its significant envirc·nmenta1 aspects, achieving ob-
jectives and targets, and improving environmental
perfcrmance.
When necessary to ensure valid results, measuring
equipment should be calibrated or verfied at spe-
ciňec intervals, or píior to use, against measure-
ment standards traceable to international or natio-
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medzinárodné alebo národné normy na meranie.
Ak takéto normy neexistujú, má sa zaznamenať
podstata použitej kalibrácie.

A.5.2 Hodnotenie dodrZiavania požiadaviek
Organizácia má byt' schopná preukázať', že hod-
notila dodržiavanie identifikovaných právnych po-
žiadaviek vrátane príslušných úradných povoleni
alebo oprávněni.
Organizácia má byt' schopná preukázať', Ze hod-
notila dodrZiavanie identifikovaných iných požia-
daviek, ktoré sa zaviazala plniť.

A.5.3 Nezhoda, nápravná činnost° a preven-
tívna činnost'

V závisksti od charakteru nezhody pomocou vy-
tvorených postupov, ktoré sa zaoberajú týmito
požiadavkami, organizácie majú byt' schopné us-
kutočnit' ich s mľnimá|nym formálnym plánova-
ním alebo môže isť' o zložitejšiu a dlhodobejšiu
činnost'. Všetka dokumentácia má byt' primeraná
stupňu činnosti.

A.5.4 Riadenie záznamov
Environmentálne záznamy popri iných môžu ob-
sahovat':

a) záznamy d st'ažnQstiach:

b) záznamy o príprave pracovníkov,

C) záznamy z monitorovania procesov;

d) záznamy z inšpekcii, údržby a kalibrá-
cie;
e) záznamy týk?jljce sa dodávateľov
a zmluvných partnerov;

f) správy q incidentoch;
g) záznamy o precvičovani havarijnej pri-
pravenosti;

h) výsledky z auditov;

i) výsledky z preskúmaní manažmentom;

j) rozhodnutia o externej komunikácii;
k) záznamy o príslušných právnych po-
žiadavkách;

l) záznamy o významných environmentál-
nych aspektoch;

m) záznamy o environmentálnych stretnu-
tiach;

n) informácie o environmentálnom správaní;

Cl) záznamy o domjavanÍ právnych požiada-
viek a

p) komunikácie sq zainteresovanými stra-
nami.

nal measurement standards. If no such standards
exist, the basis used for calibration should be re-
corded.

A.5.2 Evaluation of compliance
The organization should be abk to demonstrate
that it has evaluated compliance with the legal re-
quirements identified, including applicable permits
or licences.
The organization should be ab,e to demonstrate
that it has evaluated compliance with the other
identlfied requirements to which it has subscribed.

A.5.3 Nonconformity, corrective action and
preventive action

Depending on the nature of the nonconformity, by
establishing procedures to deal with these require-
ments, organizations may be able to accomplish
them with a minimum of formal planning, or it may
be a more complex and long-term activity. Any do-
cumentation should be appropriate to the level of
action.

A.5.4 Control of records
Environmental records can include, among others.

a) complant records,
b) training records,
C) process monitoring records,

d) inspection, maintenance and cdibraticm
records,
e) pertinent contractor and supplier records,

f) incident reports,
g) recQrds of tests for emergency prepa-
redness,

h) audit results,

i) management review results,

j) external communications decision,
k) records of apphcable legal requirements,

l) records of significant environmental
aspects,
m) records of environmental meetings,

n) environmental performance information,

Q) legal compliance records, and

p) communications with interested parties.
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Patričná pozornost' 3ä má venovať dôverným in-
formáciám.

POZNÁMKA. - Zázrzmy 7Íé sú jediným zdrojom
dôkazov na preukázanie zhoCy s touto medzmárod-
nou normou.

A.5.5 Interný audit

Interné audity systému environmentálneho ma-
nažérstva môže vykonávat' personál crganizácie
alebo externé osoby vybrané oganizácou, ktoré
pracujú pre organizáciu. V oboch prípadoch oso-
by vykcnávajúce audit majú byt' spásobilé a v ta-
kom postaveni, aby ho urobih nestranne a objek-
tívne. V malých organizáciách nezávislosť audito-
ra sa môže preukázat' nezainteresovanost'ou na
zodpovednosti za činnosti, ktoré sa auditujú-

PÔZNÁMKA 1. — Ak organizácia cŕee spájať' audity
systému envlronmentá|neho manaZérstva s auditmi
dcKjrZiayania environmentálnych požiadaviek, zámer
a predmet každého takéhcjto auditu má sa jasne de-
finovat'. Audity dcxiržiavania environmentálnych po-
žiadaviek nezahŕňa táto mědzinárodná norma

POZNÁMKA 2. - Pokyny na auditcwanie systémov
environmentálneho manaZéstvä cbsahuje ISO .

A.6 Preskúmanie manažmentom

Preskúmanie manaZmentom má pokrývat' pred-
met systému environmentálneho manažérstva.
Hoci nie je potrebné preskúmavať všetky prvky
systému environmentá|nehD manažérstva sú-
časne, proces preskúmania sa má uskutoCnit'
počzs časového úseku.

Pmper account should be taken of confidential in-
formaticin.

N R are not the sele source or evidence to
demonstrate confcrmity to this I S .

A.5.5 Internal audit

Internal audits of an environmental management
system can be performed by perscnnei from within
the organŕzaticm or by external persons selected by
the organization, working on its behälf. In either ca-
se, the persons conducting the audit should be
competent and in a position tšj do so impartially and
objectively. In smaller orgamzations, auditor inde-
pendence can be demonstrated by an auditor being
free from responsibility for the activity being au-
dited.

NOTE 1 If an orgznizatjon wishes to combine audits qf
its environmental management system wAh ěnv:rcm-
mental c(jmpiianc€ audits, the intent and scope of each
should be cleat1y defined Envircmmental comphance
aucfřts are not covered by this |ntematlona| Standard.

NOTE 2 Guidance on auditing of 8nvironmenta|
management systems is given in ISO .

A.6 Management review

The management review should cover the scope of
the environmental management system, although
not all elements of the environmental management
system need to be reviewed at once and the review
process may take place cjver a period of time.
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Prňoha B (informatívna)

vzájomný vzt'ah medzi
ISO : 2004 a ISO 9001: 2000

V tabuľkách B.1 a B,2 sa uvádza všeobecný
formálny vzájomný vzt'ah medzi ISO
2004 a ISO 9001: 2000.

Cieľom porovnania je preukázať' možnost' spo-
jenia obidvoch systémov v tých organizáciách,
v ktorých sa už používa jedna z týchto medzi-
národných noriem a ktoré chcú používat' obi-
dve medzinárodné normy.

Priamy súvis medzi článkami týchto dvoch me-
dzinárodných noriem je vytvorený len vtedy, ak
sú oba články z veľkej časti požiadaviek zhc}d-
né. Okrem toho existuje mnoho podrobných
vzájomných prepojení merlšiehQ významu,
ktoré sa tu nemohli uviesť-

Annex B (informative)

Correspondence between
ISO and ISO 9001:2000

Table B-l and T B 2 identify broad technical
correspondences between ISO and
ISO 9001:2000 and vice versa.
The objective of the comparison is to demonstrate
that both systems can be used together for those
organizations that already operate one of these
1 S and wish to operate both.

A direct correspondence between subclauses of
the two I S has only been es-
tablished if the two subclauses are largely con-
gruent in requirements. Beyond that, many de-
tailed cross-connections of minor relevance exist
which could not be shown here.

T B 1 - vzájomný vzt'ah medzi ISO a ISO 9001:2000

ISO : 2004 ISO 9001: 2000

Požiadavky na systém envircnmentálneho 4 4 Systém manažérstva kvality (len názov)
manažérstva (len názov)

\./Seobecné požMavky 4.1 4.1 požiadavky

Environmentálna politika 4.2 5.1 Záväzok manažmentu
5 3 Politika kvality

8.5.1 Sústavné zlepšcwanie

Plánovanie (len názov) 4 3 5.4 Plánovanie (len názov)

Environmentálne aspekty 4.3.1 5.2 Zameranie sa na zákazníka
7.2.1 Určenie požiadaviek sůvisiacich s produktom

7.2.2 Pmskúmanie požIadaviek súvisiacich s produktom

Právne a iné požiadavky 4 3.2 5.2 Zameranie sa na zákazníka
7.2.1 Určenie požiadaviek sUwsiacich s produktom

Dlhodobé ciele, krátkodobé ciele, program 4 3.3 5.4.1 Ciele kvality
(programy) 5.4.2 Plánovanie systému manažécstva kvality

8.5.1 Sústavné zlepšovanie

Implementácia a prevádzkovanie (len názov) 4.4 7 Realizácia produktu (len názov)

Zdroje, roly, zodpovednosti a právomoci 4.4.1 5.1 Záväzok manažmentu

5 5.1 Zodpovednosti a právomoci
5 5,2 Predstaviteľ manažmentu

6 1 Poskytovanie zdrojov

6 3 Infraštruktúra

Spósobihst', priptava präCOvnikOv, povedomie 4,4.2 6 2.1 (Ludské zdroje) Všeobecne

6 2.2 Spôsobilost', povedomie a príprava pracovnikov

Komunikácia 4,4.3 5 5.3 Interná kommikácia

7 2.3 Komunikácia so zákazníkom

Dokumentácia 4,4,4 4.2.1 (Poihadavky na dokumentáciuj Všeobecne

Riadenie dokumentov 4.4.5 4.2.3 Riadenie dokumentov

(pokračovanie)
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T B 1 (dokončenie)

ISO : 2004 ISO 9001: 2000

Riadenie prevádzkových činnosti 4.4,6 7.1 Plánovänie realizácie produktu

7.2.1 Určenie požiadaviek súvisiacich s produktom
7.2.2 Preskúmanie požiadaviek sÚwsiacich s produktom

7.3.1 Plánovanie dizajnu a prípravy
7,3,2 Vstupy do dizajnu a prípravy
7.3,3 Výstupy z dizajnu a prípravy
7.3 4 Preskúmanie dizajnu a prípravy
7-3.5 Overenie dizajnu a prípravy
7.3-6 Potvrdenie platnosti dizajnu a prípravy
7.3.7 Riadenie zmien dizajnu a prípravy
7 4 1 Proces nakupovania
7.4.2 Informácie o nakupovaní
7.4.3 Overenie nakúpeného produktu
7-5-1 Riadenie výroby a poskytovania služieb
7.5 2 Potvrdenie platnosti procesov výroby

a poskytovania sIuZieb
7.5.5 Ochrana produktu

Havarijná pripravenosť a reakcia 4.4.7 8.3 Riademe nezhodného produktu

Kontrdovariie (len názov) 4.5 8 Meranie, analýza a zlepšovanie (leň názov)

MQnitcjrovanje a meranie 4,5.1 7.6 Riadenie pristrojcv na meranie a mmitorovanie
8.1 Všeobecne (Meranie, analýza a zlepšovanie)
8 2.3 MQnitorovan le a meranie procesov
8.2.4 Monitorovanie a meranie produktu
8.4 Analýza údajov

Hodnotenie dodržiavania požiadaviek 4.5.2 8.2-3 MoniWrovänie a meranie procesov
8.2.4 Mončtorovanie a meranie produktu

Nezhoda, nápravná činnost' a preventívna činnosť 4.5.3 8,3 Rodenie nezhodného produktu
8.4 Analýza údajov
8-5-2 Nápravná činnost'
8.5.3 Preventívna činnosť

Riadenie záznamov 4.5.4 4.2 4 Riadenie záznamov

Interný audit 4.5.5 8.2.2 Interný audit

Preskúmanie manažmentom 4.6 5.1 Záväzok manažmentu

5.6 Preskúmanie manažmentom (len názov)
5,6.1 Všeobecne
5,13.2 Vstup do preskúmania
5-6-3 výstup z preskúmania
8.5.1 Sústavné zlepšovanie
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T B 2 - vzájomný vzt'ah medzi ISO 9001: 2000 a ISO : 2004

ISO 9001: 2000 ISO : 2004

Systém manažérstva kvality (len názov) 4 4 Požiadavky na systém envlronmentá[neho
manaZérstva

Všeobecné požiadavky 4.1 4.1 Všeobecné poZiadavky

Požiadavky na dokumentáciu (len názovj 4,2
Všeobecne 4,2,1 4.4,4 Dokumentácia

Príručka kvality 4.2.2

Riadenie dokumentov 4,2,3 4.4,5 Riadenie dokumentov
Riadenie záznämov 4.2.4 4.5.4 Riadenie záznamov

Zodpovednost' manažmentu (len názov) 5

Záväzok manažmentu 5.1 4.2 Envirmmentálna pohtika
4 4.1 Zdroje, roly. zodpoved nosti a právomoci

Zameranie sa na zákazn ika 5,2 4 3.1 Environmentálne aspekty
4 3.2 Právne a iné poZiadavky
4 6 Preskúmanie manažmentom

Politika kvality 5.3 4.2 Environmentálna pditika

P|ánQvarue (len názov) 5-4 4.3 Plánovanie
Ciele kvality 5.4.1 4.3,3 Dlhodobé ciele, krátkodobé ciele, program

(programy;
Plánovanie systému manažérstva kvality 5.4.2 4.3 3 Dlhodobé ciele, krátkodcibé ciele, program

(p'ogramy;

Zodpovednosti, právomoci a komunikácia 5.5
(len názov)

Zodpoved nosti a právomoci 5.5.1 4.4.1 Zdroje, roly, zDdpovednosti a právomoci
Predstaviteľ manažmentu 5.5.2 4.4.1 zdroje, roly, zodpovednosti a právomoci
l .L G _ _ . _; Ľ = _: _ e e '> A A 'J Á .U

J?. ;j,.j "+."ŕ. ř%Lj1 l ILĹ P íl pm

Preskúmanie manažmentom (len názov) 5.6

Všeobecne 5,6,1 4 S Preskúmanie manažmentom

Vstup do preskúmania 5.6 2 4 6 Preskúmanie manažmentom

výstup z preskúmania 5.6 3 4 13 Preskúmanie manaZmentom

Manazérstvo zdrojov 6

Poskytovanie zdrojov 6,1 4.4.1 Zdroje, roly, zodpovednosti a právomoci

ľudské zdroje (len názov) 6.2

Všeobecne 6.2.1 4.4.2 Spôsobilost', príprava pracovníkov a povedomie

Spôsobilosť, povedomie a príprava pracovníkov 6.2.2 4.4.2 Spôsobilost', príprava pracovníkov a povedome

Infraštruktúra 6.3 4.4,1 zdroje, roly, zodpovednosti a právomoci

Pracovné prostredie 6.4

Realizácia produktu (len názov) 7 4 4 Implementácia a prevádzkovanie

Plánovanie realizácie produktu 7.1 4.4 6 Riadenie prevádzkových činnosti

Procesy súvisiace so zákazníkom (len názov) 7.2

UrCenie požiadaviek súvisiacich s produktom 7.2 1 4.3.1 Environmentálne aspekty
4.3.2 Právne a mé požiadavky

4 4.6 Riadenie preváczkových čirtnosti

Preskúmanie poZiadaviek súvisiacich s produktom 7.2 2 4 3-1 Environmerúáíne aspekty

4 4-6 Riadenie preváázkových činností

Komuntkácia so zákazníkom 7.2.3 4 4.3 Komunikácia

(pokračovanie)

36



STN EN ISO

T B 2 (dokončenie)

ISO 9001: 2000 ISO : 2004

Dizajn ä príprava (len názov) 7,3
Plánovanie dizajnu a prípravy 7.3.1 4 4.6 Riadenie prevádzkových Cinnosti

Vstupy do dizajnu a prípravy 7.3,2 4.4.6 Riadenie prevádzkových Cirinosti
výstupy z dizajnu a prípravy 7.3.3 4.4.6 Riadenie prevádzkových čtnnosti
Preskúmanie dtzajnu a prípravy 7,3.4 4,4.6 Riadenie prevádzkových činnosti
Overenie dizajnu a prípravy 7,3.5 4.4,6 Riadenie prevádzkových Gnnosti
Potvrdenie platnosti dizajnu a prípravy 7.3.6 4.4.6 Riadenie prevádzkových činnosti
Riadenie zmien dizajnu a prípravy 7.3.7 4-4-6 Riadenie prevádzkových činnostĹ
Nakupovanie (len názov) 7.4

Proces nakupovarúa 7.4.1 4.4.6 Riadenie prevádzkových činnosti
Informácie o nakupovaní 7.4.2 4.4.6 Riadenie prevádzkových činnosti
Overenie nakúpeného produktu 7.4.3 4.4.6 Riadenie prevádzkových činnosti

výraba a poskytovanie služieb (len názov) 7.5
Riadenie výroby a poskytovania služieb 7,5 1 4.4.6 Riadenie prevádzkových činnosti
Potvrdeníe platnosti pnjcesov výroby 7.5 2 4.4.6 Rodenie prevádzkových ännosti
a poskytovania sIuZieb
ldentňikácia a slednvaternost' 7.5 3
Majetok zákazníka 7.5.4

Ochrana produktu 7.5 5 4.4.6 Riadenie prevádzkových činnosti
R ladenie prístrojov na mcnitcwovanie 7,6 4.5.1 Monitorovanie a meranie
a meranie
Meranie, analýza a zlepšovanie 8 4.5 Kontrolovanie
(len názov)
Všeobecne 8.1 4 5.1 Monitorovanie a meranie
Monitorovanie a meranie (len názov) 8.2
Spokojnosť zákazníka 8,2.1
Interný audit 8.2.2 4.5.5 Interný audit
Monitorovánie a meranie procesov 8.2,3 4.5-i Monitorovanie a meranie

4 5 2 Hodnotenie dodržiava nia požiadaviek
Monitorovanie a meranie produktu 8.2.4 4.5.1 Monitotovanie a meranie

4.5.2 Hodnotenie dodržiavania požiadaviek
Riadenie nezhodného produktu 8.3 4.4.7 Havarijná pripravenosť a reakcia

4.5.3 Nezhoda, nápravná Činnosť
a preventívna činnosť

Analýza údajov 8,4 4.5,1 Monitorovanie a meranie
Zlepšovanle (len názov) 8.5
Sústavné zlepšovanie 8.5.1 4.2 Environmentálna politika

4.3.3 Dlhodobé c|e|e, krátkodobé ciele, program
(programy)

4.6 Preskúmánie manažmentom
Nápravná činnost' 8.5.2 4.5,3 Nezhoda, nápravná čin nosť

a preventívna činnost'
preventívna činnost' 8,5.3 4.5.3 Nezhoda, nápravná činnosť

a preventívna činnosť
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T B 1 - Correspondence between ISO and ISO 9001:2000

ISO : 2004 ISO 9001: 2000

Environmental management system 4 4 Quality management system (title only)
requirements (title only)
Generaľ requirements 4.1 4.1 General requirements

EnvironmentaÉ policy 4.2 5.1 Management commitment
5.3 Quality policy
8.5 1 Continual improvement

Pianning (title only) 4.3 5 4 Planning (title only)
Envitonmenta1 aspects 4 3 1 5.2 Customer focus

7.2.1 Determination of requirements related to the product
7.2 2 Review of requirements related to the product

Legal and other mquirements 4.3-2 5.2 Customer focus
7,2.1 Determination of requirements related to the product

Objectives, targets and programme(s) 4.3.3 5.4.1 Quality objectives
5.4 2 Quality management system planning
8.5.1 Continud improvement

Implementation and operation (title only) 4.4 7 Product realization (title Only)
Resources, roks, réSponsibifity and authority 4.4.1 5.1 Management commitment

5.5.1 ResponsibiIity and authority
5.5.2 Management representative
6.1 Provision of resources
6.3 Infrastructure

Competence. training and awareness 4.4.2 6.2.1 (Human resources) General
6.2.2 Competence, awareness and training

Communicaticm 4.4 3 5.5 3 Internal commumcation
7.2.3 Custcmer communication

Documentation 4.4,4 4.2.1 (Documentation requirements) General
Control of documents 4,4.5 4,2.3 Control of documents
Operational control 4.4.6 7.1 Planning of product realization

7 2.1 Determination of requirements related to the product
7.2.2 Review of requirements related to the product
7.3.1 Desgn and development planning
7,3.2 Design and development inputs
7.3.3 Design and development outputs
7.3.4 Design and development review
7.3.5 Design and deveľopment verification
7.3.6 Design and development validation
7 3 7 Control of design and development changes
7.4.1 Purchasing process
7.4,2 Purchasing information
7.4.3 Verification of purchased prčNuct
7.5.1 Control of production and service provision
7.5.2 Validation of processes for production and service

provision
7.5.5 Preservation of product

Emergency pceparedness and response 4.4.7 8.3 Control of nonconfoming product
Checking (title Qn|y) 4.5 8 Measu rement, analysis and im provement (title only)
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T B 1 - Correspondence between ISO and ISO 9001:2000 (cont/nued)

ISO : 2004 ISO 9001: 2000

Monitoring and measurement 4.5.1 7-6 Control of monitonng and measuňng devices
8.1 (měasurement, analysis and improvement) General
8.2.3 Monitoring and measurement of processes
8.2.4 Monitoring and measurement of product
0,4 Analysis of data

Evaluation of compliance 4.5 2 8.2,3 MoniEoring and measurement of processes
8.2.4 MonitQriľ19 and measurement of product

Nonconformity, cortective action and preventive 4.5.3 8.3 Control of nonccmfôrming product
action 8-4 Analysis of data

8.5.2 Corrective action
8.5.3 Preventive action

Control of records 4.5.4 4.2.4 Ccmtrol of records

Internal audit 4.5 5 8 2 2 Internal audit
Management review 4,6 5.1 Management comm itment

5.6 Management review (title only)
5.6.1 Geneeal
5.6-2 Review input
5.6.3 Review output
8.5.1 Continual imprcvement
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T B 2 - Correspondence between ŠSO 9001: 2000 and ISO : 2004

ISO 9001: 2000 1SO140M: 2004

Quality management system (útle only) 4 4 Environmental menagement system requirements

General requirements 4 1 4.1 General requirements
Documentation requifemenÉs (title oř] ly) 4 2
General 4 2.1 4.4 4 Documentation
Quality manual 4.2.2
Control of documents 4.2.3 4 4 5 Control of documents
Control of records 4.2.4 4.5.4 Contnji of records
Management responsibility (title only) 5
Management commitment 5.1 4.2 Environmental policy

4.4.1 Resources, roles, responslb|lity and authority

Customer focus 5-2 4.3 1 Environmental aspects
4.3.2 Legal and other requirements
4.6 Management review

Quality policy 5.3 4.2 Environmental policy
Planning (title Qňiý) 5.4 4,3 Planning
QualiEy objectives 5.4.1 4.3.3 objectives, targets and programme(s)
Quality management system planning 5,4.2 4.3.3 Objectives, targets and programme(s)
Responsibility, authority and communication 5.5
(title only)
Responsibility and authority 5.5.1 4-4,1 Resources, rdes, responsibility and authority
Management representative 5.5.2 4-4 1 Resources, roles, responsibility and authority
Internal communication 5.5.3 4.4.3 Commu nicaticm
Management review (title only) 5.6
General 5.6.1 4.6 Management review
Review input 5.6,2 4.6 Management review
Rěviěw output 5.6.3 4.6 Management review
Resource management (title only) 6
Provislon of resources 6.1 4.4,1 Resources, roles, responsibdity and authQrity
Human resowces (title only) 6.2

General 6.2.1 4.4.2 Competence, training and awareness
Competence, awareness and training 6.2.2 4.4.2 , Competence, trainmg and awareness
Infrastructure 6.3 4.4.1 ' Resources. roles, responsibility and authority
Work environment 6-4
product realization (titlě only) 7 4.4 Implementation äľjCĹ operation
Planning of product realization 7.1 4 4.6 Operát onal control
Cu$tomer-re1ated processes (title čmly) 7.2
Determination of requirements related to the product 7.2.1 4.3.1 Environmental aspects

4.3.2 Legal and other requirements
4.4,6 OperatiQna| control

Review of requirements related to the product 7 2.2 4.3,1 Enwrônmental aspects
4.4,6 Qperaticjnal ccmtrol

Customer communication 7.2.3 4.4,3 Communication
Design and development (title only) 7.3
Design and development planning 7.3.1 4,4.6 Operational control

Design and development inputs 7,3.2 4,4.6 Operational control
Design and development outputs 7,3.3 4.4.6 Operational control
Design arid development review 7,3,4 4.4.6 Operational control
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T B 2 - Correspondence between ISO 9001:2000 and ISO (cont/nued)

ISO 9001: 2000 ISO : 2004

Design and development venňcatiori 7.3.5 4.4.6 Operational control
Design and development validation 7.3.6 4.4.6 Operational control

Control of design and development changes 7-3-7 4,4.6 Operational control
Purchasing (title only) 7.4
Purchasing process 7.4.1 4,4.6 Operational control
P I 7.4.2 4.4,6 Operational control
Verification qí purchased product 7.4.3 4.4,6 Operational control
Productŕon and service provision (title only) 7.5
COntrol of prociuct|Qn a nd service provision 7.5 1 4 4.6 Operational control

Validation of processes for production 7.5,2 4-4-6 Operationaľ control
a nd service prôvision

|dentincat|on and traceability 7.5.3
Customer property 7.5.4

Preservatím of product 7.5.5 4.4.6 Opemtional control
Ccntrol oř monitoring and measuring devices 7,5 4 5 1 Momtoring and measurement

Measurement, analysis and improvement (title only) 8 4.5 Checking
General 8.1 4.5,1 MoMoring and measurement
Monitoring and measurement (title only) 8 2
Customer satisfaction 8.2.1
inteŕnal audit 8.2.2 4.5.5 Internal audit
Monitoring and measurement of processé$ 8.2.3 4.5.1 Monitoring and measurement

4 5.2 Evaluation of ccimplia rice
Monitoring and measurement of product 8-2-4 4,5.1 MDnitoring and measurement

4.5.2 Evaluation of compliance
Control of nonconforming product 8,3 4 4.7 Emergency preparedness and response

4.5.3 Noncmform ity, corrective action
and preventive action

Analysis of data 8.4 4.5.1 Monitoring and measurement
Improvement (title only) 8-5
Continual improvement 8.5.1 4.2 EnvirQnmenta| policy

4,3,3 Objectives, targets and programme(s)
4 6 Management review

Corrective action 8.5.2 4.5.3 Nonconformity, corrective action
and preventive action

Preventive action 8.5 3 4.5.3 Nonconformity, corrective action
and preventive action

41



STN EN ISO

Literatúra Bibliography

[1j ISO 9000: 2000 Quality /nanageme/7t systems - Fundamentals and vocabdaty- [Systémy mana-
Zétstva kvality. Základy a slovnik.)

[2) ISO 9001: 2000 Quality management systems - Requirements. [Systémy manažérstva Kvality
Požiadavky.]

[3) ISO : 2C'04 Environmental management systems - General guidelines on principles, systems
and support techniques. [Systémy environmentálneho manažérstva. Všeobecné pokyny Qbsahujljce
zásady, systémy a podporné techniky I

[4) ISO : 2002 Guidelines 10/ qua/iiy and/or e/}vironrnental ma/;-agement systems auditing.
[Pokyny na auditovanie sys#mu manažérstva kvality a/alebo systému environmentálneho manažér-
stva.]

42



STN EN ISO 14(101

43



STN EN ISO

Upozornenie: Zmeny a Qeravy ako aj správy o nových vydaných slovenských technických normách sú
uverejňované vo V U pre normalizáciu, metrológiu a skúšobnictv3 S/ovenske/repub/iky.
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